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ABOUT US




Sforzin Illuminazione nasce nel 1966 dalla tenacia e determinazione del suo fondatore
Guido Sforzin con la moglie Carmen Biasin.

Un marchio italiano distribuito oggi in oltre 35 paesi del mondo.

Una storia imprenditoriale di successi dal 1966, raccontata da una collezione
eclettica di prodotti in costante evoluzione.

Sforzin Illuminazione was established in 1966 thanks to the tenacity and
determination of its founder Guido Sforzin and his wife Carmen Biasin.

This Italian brand is now sold in more than 35 countries all over the world.
The company boasts an entrepreneurial history of success since 1966,
narrated by an eclectic and constantly evolving collection of products.

Die Firma Sforzin Illuminazione geht auf das Jahr 1966 zuriick und zwar auf
die Ausdauer und Entschlossenheit des Firmengriinders Guido Sforzin und
seiner Ehefrau Carmen Biasin. Eine italienische Marke, die heute in
weltweit mehr als 35 Landern vertrieben wird.

Eine erfolgreiche und seit 1966 andauernde Unternehmensgeschichte,
erzahlt von einer facettenreichen und sich standig weiterentwickelnden
Produktkollektion.

Sforzin Illuminazione nace en 1966 fruto de la tenacidad y la determi-
nacion de su fundador, Guido Sforzin junto con su esposa Carmen
Biasin. Una marca italiana actualmente distribuida en mas de 35
paises del mundo.

Desde 1966 una historia empresarial de éxitos, relatada por una
coleccién ecléctica de productos que evolucionan continuamente.

Oupwma Sforzin llluminazione 6bina co3paHa B 1966 6narofaps ynopHomy
XKenaHuio 1 TBEPAOMY HamMepeHuio ee ocHosatens M'ynao CopLmH 1 ero XeHbl
Kapmer BbsianH.

970 uTanbaHckas Mapka, KoTopas Ha CerofHALWHNIA AeHb pacnpocTpaHeHa
6onee yem B 35 cTpaHax mupa.

YenewHas npeanpuHnMaTenbekas uctopus, Hayaras B 1966, pacckasbia-

€TCsA Yepes SKNEKTUYHYH KONNIEKLMIO B MOCTOSAHHOM Pa3BUTUN.




DESIGNER

ANDREA BARRA

Arriva da un posto molto luminoso, e
non é assolutamente noioso, incrocia
la Sforzin Illuminazione e ne esce
cosi' una collaborazione, giorno dopo
giorno, crea oggetti, lavorando at-
torno, cavalcando sperimentazione, e
inseguendo l'innovazione, nascono
cosi le nuove lampade che di luce ci
pervade.

Andrea Barra nasce in quel di Milano
nel 1981 disegna da quando ha sco-
perto a cosa serve una matita dopo
diversi anni di scenografia, nei vil-
laggi in giro per il mondo, si ferma,
per tornare a casa e a scuola, si
iscrive cosi allo IED, vince un master
per Poltrona Frau con cui collabora
per un po' di tempo, fonda lo studio
di progettazione [1+2=8] autoprodu-
cendo vari oggetti dalla casa, alla
persona, disegna per Borsalino.

Coming from a really bright place
and anything but boring, he encoun-
ters Sforzin Illuminazione and a
collaboration begins, day after day,
he creates objects, working around
them, riding on experimentation and
chasing innovation, creating new
lamps bathing us in light.

Andrea Barra was born in Milan in
1981, he has been drawing ever since
he discovered what a pencil was for
and after a number of years in set de-
sign, in villages around the world, he
stopped to return home and go back
to school. He enrolled with IED, ob-
tained a master for Poltrona Frau,
with which he worked for some time,
then opened a design studio [1+2=8]
self-producing various objects, from
objects for the home to personal ob-
jects and has designed for Borsalino.

Kommt aus einem sehr hellen Ort, ist
absolut nicht langweilig, kreuzt den
Weg von sforzin illuminazione und es
entsteht Zusammenarbeit, Tag fiir Tag,
er kreiert Objekte, arbeitet daran,
Uberspringt Experimente, und auf der
Suche nach Innovation entstehen so
neue Lampen, die uns mit Licht tber-
fluten.

Andrea Barra wird 1981 in Mailand ge-
boren und zeichnet seit dem Moment,
an dem er begriffen hat wozu ein Blei-
stift dient. Nach diversen Jahren Biih-
nenbildgestaltung in aller Welt kehrt er
nach Hause zuriick, geht zur IED, ge-
winnt einen Master fiir die Firma Pol-
trona Frau, mit der er eine Zeit lang

zusammenarbeitet, griindet das Pla-
nungsbiiro [1+2=8] und produziert di-
verse Objekte fiir die Wohnung, fir die
Person und zeichnet fiir Borsalino.

Llega de un lugar muy luminoso y nada
aburrido, se cruza con Sforzin
Illuminazione y nace una colaboracion,
dia tras dia, crea objetos, trabajando
alrededor, cabalgando experimenta-
cion y persiguiendo innovacion, asi es
como nacen las nuevas lamparas
que nos invaden de luz.

Andrea Barra nace en Milan en 1981,
dibuja desde cuando descubre de
veras para qué sirve un lapiz de-
spués de varios afos de escenografia,
en las aldeas por todo el mundo, se
para, para volver a casay a la escuela,
asi se apunta al |IED, gana un Master
para Poltrona Frau con la cual cola-
bora durante alglin tiempo, crea el
estudio de proyectos [1+2=8] auto-
produciendo varios objetos tanto para
el hogar como para la persona, disena
para Borsalino.

[puexas 13 NONHOrO CBETA U COBCEM He
CKY4HOro MecTa, AHapea nepecekaeTcs ¢
komnauueii «Sforzin llluminazione» u
MEXAY HUMW POXAAeTCs COTPYAHMYe-
cTBO. [leHb 3a iHEM OH CO3AaeT 3aenus,
pa6oTaeT Haj HAMU, SKCNEPUMEHTHPYET,
€Tapasicb MATH B HOTY C CaMbIMU NOCNEA-
HAMW pa3paboTkamu 1, Takum 06pasom,
MOSBNSIOTCS HOBbIE CBETUbHUKM, KOTO-
pble HaNONHSKOT HAC CBETOM.

Anpapea bappa poauncs 8 Munaxe B 1981
rofy. Hayan pucosatb ¢ TOro MOMeHTa,
KOr/ia NOHSM, ANS YEro Hy>XXeH kapaHaat.
Mocne monrux net 3aHATWIA CleHorpa-
veil B He6OMbLUMX HACENEHHBIX MYHKTaX
10 BCEMY MUpY, OH BO3BpALLAeTCs Hasan
ZIOMOW, W HAa4yMHaEeT y4nTbCA. AHApea
noctynaet B EBponeickuin MHCTUTYT
An3aiiHa, nonyyaeT CTeneHb Maructpa
Ans koMnauun «Poltrona Frau», ¢ KoTopoit
OH y>Xe COTPYAHNYAN HEKOTOPOE BPEMS.
Cospaet an3aitH-cTyputo «[1+2=8]»,
CaMoCTOATENbHO NPON3BOAUT MHOTME
n3penus Ans Aoma U nNpeameThbl nNepeo-
HanbHOro nonb3oBaHus. PucyeT ans
«bopcanuHo»

MARCO SPATTI

Dopo aver acquisito un Master in
Design del Prodotto nel 2007 presso
Ulstituto d’Arte Applicata e Design di
Torino, viaggia e lavora per diversi studi
specializzati principalmente in design
d'arredi, complementi ed illumina-
zione; uno su tutti lo studio di Mario
Bellini, con cui segue il design e lo
sviluppo di prodotti per aziende tra cui
Cassina, Kartell e Riva1920. Vive e
lavora a Milano.

After completing a Master in Product
Design in 2007 at the Istituto d’Arte Ap-
plicata e Design di Torino (Institute of
Applied Art and Design of Turin), he
travelled and worked for various stu-
dios mainly specialised in interior de-
sign and the design of small
furnishings and lighting. One of these
studios belonged to Mario Bellini, with
whom he followed the design and de-
velopment of products for companies
such as Cassina, Kartell and Riva1920.
He lives and works in Milan.

Nach seinem Master in Produktdesign
im Jahr 2007 beim Institut fir Ange-
wandte Kunst und Design von Turin
reist er umher und arbeitet fiir diverse
Studios, die hauptsachlich in den Spar-
ten Einrichtungsdesign, Einrichtun-
gszubehor und Beleuchtung
spezialisiert sind; eins davon ist das
Atelier von Mario Bellini, mit dem er
Produkte fiir Kunden wie z.B. Cassina,
Kartell und Riva1920 designt und en-
twickelt. Er lebt und arbeitet in Mai-
land.

Después de conquistar un Master en
Diseno de Producto en 2007 en el Insti-
tuto de Arte Aplicado y Disefio de Turin,
viaja y trabaja para varios estudios
especializados, principalmente en di-
sefo de muebles, complementos e ilu-
minacion; entre ellos el estudio de
Mario Bellini, con el cual se ocupa del
diseno y del desarrollo de productos
para empresas como Cassina, Kartell
y Riva1920. Vive y trabaja en Milan.

Mony4ms cTeneqb maructpa no lMpesmert-
HoMy An3aitHy B 2007 B WHCTUTyTE NpU-
KNafHoro 1ckyccTea 1 AnsaiHa B Typuke,
Mapko CnaTTv cTan nyTeLecTsoBaTh 1 pa-
60TaTh B pa3HbIX CTYANUsX, CNeLnaniaupo-
BaHHbIX B An3aiiHe Mebenu, akceccyapos
OCBELLUEHNSt; CPEAN HUX CTOMT YMOMSHYTb
ctyano Mapuo Bennuun, ans kotoporo
Mapko CnatTv oTBEYaeT 3a AW3aNHOM K
pas3BuTMEM NPOAYKTOB NS TakuX OUpM, Kak
Cassina, Kartell u Riva1920. OH xwuBeT 1 pa-
6oTaet B Munane.
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ROBERTO FAVARETTO

Nasce a Jesolo -Venezia- nel 1957, si
diploma all'lstituto Statale D'Arte di Ve-
nezia. Frequenta la facolta di architet-
tura di Venezia, dove acquisisce i
concetti della progettazione. Fa varie
esperienze nel campo dell'arreda-
mento, del tessile e del vetro di Mu-
rano. Dal 1980 inizia delle
collaborazioni con primarie aziende di
illuminazione e con architetti / studi di
fama internazionale.

He was born in Jesolo -Venice - in 1957
he completed his diploma at the Istituto
Statale D'Arte di Venezia (State Institute
of Artin Venice). He attended the faculty
of architecture in Venice, where he ac-
quired the concepts of design. He is in-
volved in various initiatives in the field
of furnishings, textiles and Murano
glass. He has been collaborating with
leading lighting companies and archi-
tects/studios of international fame
since 1980.

Im Jahr 1957 in Jesolo - Venedig - ge-
boren, macht sein Abitur am Staatli-
chen Institut flir Kunst von Venedig.
Besucht die Fakultat fiir Architektur in
Venedig, wo er Planungskonzepte er-
lernt. Er macht diverse Erfahrungen in
den Bereichen Einrichtung, Textil und
Glas von Murano. 1980 beginnt er mit
grofen Beleuchtungsfirmen zusam-
menzuarbeiten sowie mit Architekten
und Studios von Weltruf.

Nace a Jesolo -Venecia- en 1957, estu-
dia en el Instituto Estatal de Arte de Ve-
necia. Cursa la Facultad de
Arquitectura de Venecia, donde ad-
quiere los conceptos para proyectar.
Acumula experiencia en el sector del
mueble, del textil y del vidrio de Mu-
rano. En 1980 empieza a colaborar con
importantes empresas de iluminacion
y con arquitectos / estudios de fama in-
ternacional.

Popvncst B Vlesono (Bevewust) B 1957. OkoHums
BeHeLmaHckuin [ocyaapCTBEHHbIA MHCTUTYT
WekyccTBa, OH noceLLan kypeb! Ha apxUTEKTyp-
HoM chakynbTeTe B BeHeLn, 6narogaps KoTo-
pbiM OH YCBOWA [NaBHble  MPUHLMMbI
MPOEKTMPOBaHIS. Hakonnn OnbIT B Pa3Mn4HbIX
obnactsx: Mebenb, TEKCTUNMb U MypaHCKoe
cTekno. B 1980 oH Hayan CoTpyAHMuaTS C 13-
BECTHbIMY (DVPMaM¥ N0 OCBSILLEHMIO 1 C apXV-
TEKTOPaMW/CTYMSMY BCEMUPHO U3BECTHOCTM.

STUDIO O.I.L.

Il motore del nuovo laboratorio O..L
¢ la volonta di esplorare orizzonti pa-
ralleli o contigui alla ricerca dello stu-
dio GaS (Goring&Straja studio), da
sempre impegnato nella progetta-
zione architettonica di qualita. L'ar-
chitettura, il design, la grafica,
l'innovazione tecnologica e la comu-
nicazione, infatti, sono campi di appli-
cazione della creativita che spesso
viaggiano in modo separato e spesso
convergono o Possono incrociarsi.

The drive behind the new O.I.L labo-
ratory is the desire to explore hori-
zons that are parallel to or adjoining
research carried out by the GaS stu-
dio (Goring&Straja studio), always
committed to high-quality architectu-
ral design. Indeed, architecture, de-
sign, graphics, technological
innovation and communication are
fields of application of creativity that
are often independent and can merge
and intersect separately.

Der Motor des neuen Labors O.I.L. ist
der Wille, parallele oder an die Re-
cherchen des Studios GaS
(Goring&Straja studio) angrenzende
Horizonte zu erforschen, das schon
immer mit edlen Planungsprojekten
zu tun hat. Architektur, Design, Gra-
fik, technische Innovation und Kom-
munikation sind alles Bereiche, in
denen Kreativitdt eine groBe Rolle
spielt und die haufig getrennt vonei-
nander existieren, manchmal aber
zusammenlaufen oder sich kreuzen.

EL motor del nuevo taller O.I.L es la
voluntad de explorar horizontes para-
lelos y contiguos a la investigacion del
estudio GaS (Goring&Straja studio),
que desde siempre se ocupa de pro-
yectos arquitectonicos de alta calidad.
La arquitectura, el diseno, el grafi-
smo, la innovacién tecnoldgica y la
comunicacion, son efectivamente los
campos en que se aplica la creativi-
dad y que a menudo viajan por cami-
nos separados que convergen o
pueden cruzarse.

[BuxyLen cunoit HoBoW nabopatopuu
O.l.L. sBnsieTcs xenaxue obcnenosatb
HOBbIE MUPbI, NapannenbHble UK Mpuse-
raowme K nouckam ctyamm  GaS
(Goring&Straja studio), KoTopas 3aHuma-
€TCS apXUTEKTYPHbIM MPOEKTUPOBAHNEM
BbICOKOr0 Ka4ecTsa. ApXuTEKTYpa, Au3aii,
rpacpvka, TEXHONormyeckas MHHoBaUWs 1
KOMMYHUKaLIS SBRSIOTCS 06naCTSMM Mpu-
MEHEHIs KPeaTUBHOCTH, YacTo pa3BMBato-
LUMAMICS OTAENBHO APYT OT Jipyra, a 4acto
conpuKacatoLMMIUCs Unu faxe nepece-
KaloLLMMMCS APYT C APYTOM.



SAMUEL CODEGONI

Nasce a Milano nel 1972, si laurea in
Disegno Industriale presso il Politec-
nico di Milano nel 1998 con una tesi
sviluppata per e con IBM.

Nel 1998 frequenta uno stage presso
il Centro Stile Alfa Romeo in seguito al
quale viene assunto come designer al
Centro Stile FIAT.

Dal 2002 ad oggi ¢ titolare e responsa-
bile di strutture che si occupano di
design a 360 gradi. Dal 2008 si occupa
anche di design del mobile e del com-
plemento d'arredo.

Alcuni suoi progetti (ideati in Diquat-
trodesign o Bycode) sono stati selezio-
nati per UADI Index (2004 e 2006),
esposti alla biennale di St.Etienne
(2006) ed all'itinerante MilanoMadeln-
Design (2006-2007) oltre che a That's
Design (2007).

Dal 2004 collabora a vario titolo con il
Politecnico di Milano.

Born in Milan in 1972, he graduated in
Industrial Design from the Polytechnic
of Milan in 1998 with a thesis develo-
ped for and with IBM.

He gained work experience at the Alfa
Romeo Style Centre in 1998, after
which he accepted the position of
designer at the FIAT Style Centre.

In 2002 he became the owner and
manager of structures managing all
aspects of design, a role that he conti-
nues to hold to this day. In 2008 he also
began designing furniture and furni-
shing accessories. Some of his
designs (created in Diquattrodesign or
Bycode) were selected for the ADI
Index (2004 and 2006), displayed at the
St.Etienne Biennial (2006) and the
MilanoMadelnDesign travelling exhi-
bition (2006-2007) as well as at That's
Design (2007). He has been working
with the Polytechnic of Milan in various
capacities since 2004.

Wird 1972 in Mailand geboren, schlief3t
sein Hochschulstudium im Fach Indu-
striedesign 1998 an der Polytechni-
schen Hochschule von Mailand mit
einer Diplomarbeit ab, die fir und mit
IBM entwickelt wurde.

1998 macht er ein Praktikum beim
Centro Stile Alfa Romeo und im
Anschluss daran wird er als Designer
im Centro Stile FIAT eingestellt. Seit
2002 ist er Titular und verantwortlich
fiir Strukturen, die sich rundum mit
Design beschaftigen. Seit 2008 ist er
auch im Bereich Mébeldesign und im

Design von Einrichtungsgegenstanden
tatig.

Einige seiner Projekte (bei Diquattro-
design oder Bycode kreiert] wurden
fur den ADI Index (2004 und 2006)
ausgewahlt, auf der Biennale von
St.Etienne (2006) ausgestellt sowie auf
der Wanderausstellung MilanoMa-
delnDesign (2006-2007) und auf der
That's Design (2007). Seit 2004 arbeitet
er mit der Polytechnischen Ho-
chschule von Mailand zusammen.

Nace en Milan en 1972, se licencia en
Disefio Industrial en el Politécnico de
Milan en 1998 con una tesis desarrol-
lada paray con IBM.

En el 1998 hace practicas en el Centro
de Estilo de Alfa Romeo y seguida-
mente es contratado como disefiador
en el Centro de Estilo de FIAT.

Desde el 2002 hasta hoy es titular
y responsable de estructuras que se
ocupan de disefo a 360 grados. Desde
2008 se ocupa también de disefio de
muebles y de complementos de mobi-
liario. Algunos proyectos suyos (crea-
dos en Diquattrodesign o Bycode) han
sido seleccionados para el ADI Index
(2004 y 2006), expuestos en la Bienal
de St.Etienne (2006) y en la exposicién
itinerante MilanoMadelnDesign (2006-
2007) ademas que en That's Design
(2007).Desde 2004 colabora de varias
maneras con el Politécnico de Milan.

Popuncs B Munare B 1972 ropy, 3akoH4un
(baKynbTeT MPOMbILLNEHHOrO AM3aiHa npy
MunaHcKom TexHU4eCKoM YHUBEPCUTETE B
1998 ropy ¢ AMNNOMHol paboToii, paspa6o-
TaHHOW ANS M COBMECTHO C Kopriopauneit
«IBM». B 1998 rogy ctaxuposancs npu
LlenTpe ctuns Alfa Romeo, nocne yero ero
NPUHANW B KavecTBe Au3aiiHepa LieHTpa
ctuns FIAT. C 2002 roaa oH cTan Bnagenb-
LieM 1 pyKoBOAMUTENEM CTPYKTYpbl ynpas-
NEHUs BCEMM acnekTamu ausaiina, rae v
pa6oTaeT no ceil AeHb. C 2008 roga oH
TaKKe 3aHUMaeTcs AusaiiHom mebenu
NpeAMEeToB MHTEPbEpa.

HekoTopble ero MpoekTbl (Co3faHHble ¢
cupmamn  «Diquattrodesign» uam « By-
code») 6binn BbIOPaHb! ANg Ny6auKaumm B
«ADI Index» (B 2004 1 2006 rogax), a Takxe
6bInn BbICTABNEHBI HA BueHHane fe CeH
OTbeHHe (2006) U Ha NepeaBUXHON Bbl-
craske «MilanoMadelnDesign» (2006-2007),
B TOM uucne Ha BbicTaske «That's Design»
(2007). C 2004 ropa COTPYAHM4AET Mo pas-
HbIM NPOeKTaM ¢ MUNaHCKIM TEXHNYECKIM
YHVBEPCUTETOM.



DAVIDE NEGRI

Davide Negri si laurea presso il Poli-
tecnico di Milano, Facolta di Architet-
tura nel 2000.

Dopo un periodo come Dliteproject,
insieme a Daniela Grandi decide di
aprire il proprio studio e si occupa
principalmente di Design e di Interior
Design. Insegna Furniture Design
presso lIstituto Europeo di Design di
Torino e ha conseguito diversi ricono-
scimenti fra cui il Compasso d’Oro
Menzione Progetto Giovane, AD Archi-
tectural Digest Young Designers
Award, Menzione Speciale Young &
Design Award. Alcuni dei suoi prodotti
hanno partecipato ad eventi di livello
nazionale ed internazionale e sono
stati pubblicati da testate come Otta-
gono, Interni e DDN.

Davide Negri graduated in architec-
ture at the Politecnico di Milano uni-
versity in Milan in 2000. After a period
of time as Dliteproject, together with
Daniela Grandi, he decided to open
his own studio and mainly works with
Design and Interior Design.

He teaches Furniture Design at the
Istituto Europeo di Design in Turin
and has won various awards including
a Compasso d’Oro Young Design Men-
tion, AD Architectural Digest Young
Designers Award, and a Young &
Design Award Special Mention.
Some of his products have been
displayed at national and international
events and have been included in pu-
blications such as Ottagono, Interni
and DDN.

Davide Negri schlieft im Jahr 2000
sein Architekturstudium an der
technischen Hochschule von Mailand
ab.

Nach einer Zeit als Dliteproject
entschlie3t er sich, gemeinsam mit
Daniela Grandi ein eigenes Studio
zu eroffnen und beschéftigt sich
hauptsachlich mit Design und Innen-
raumgestaltung.

Er unterrichtet Mobeldesign am Euro-
pdischen Institut fiir Design in Turin
(Istituto Europeo di Design) und hat
diverse Anerkennungen erhalten,
unter diesen ist der Goldene Zirkel
Vermerk Junge Projekte zu nennen
(Compasso d’Oro Menzione Progetto
Giovane), der AD Architectural Digest
Young Designers Award, Vermerk
Speciale Young & Design Award.
Einige seiner Produkte haben an
Veranstaltungen von nationalem und

internationalem Niveau teilgenom-
men und sind von Zeitschriften wie
Ottagono, Interni und DDN verdoffen-
tlich worden.

Davide Negri se recibe en el Politéc-
nico di Milan, Facultad de Arquitec-
tura en 2000.

Después de un periodo como Dlite-
project, abre un estudio propio junto
a Daniela Grandi y se ocupa princi-
palmente de Design y de Interior De-
sign. Da clases de Furniture Design en
el Instituto Europeo de Design de
Turin y ha conseguido barios recono-
cimientos como el Compas de Oro,
Mencidon Proyecto joven, AD Architec-
tural Digest Young Designers Award,
Mencion especial Young & Design
Award. Algunos de sus productos han
participado en eventos de nivel nacio-
nal e internacional y han sido publica-
dos por revistas como Ottagono,
Interniy DDN.

[laBupe Herpu oKOH4MA ApXMTEKTYPHBIA
OakynbTeT B MonuTexH4eckom
WHcTuTyTe B Munate B 2000 r.

Mocne nepuoaa pa6oTs! B cTyauu Dlitepro-
ject Bmecte ¢ [lanvenoit [panau
npuHuMaeT pelueHue OTKPbITb
COGCTBEHHYIO CTYAMIO W  3aHMMATbCS
rNaBHbIM ~ 06pa3oM  AM3aiiHOM 1
MHTEPbEPHbIM AN3aAHOM.

lMpenogaet  MeGenbHbIA  AM3aliH B
EBponeiickom WHcTuTyTe [n3aiHa B
TypuHe M nonyyaeT MHOrOYNUCNEHHbIE
BO3HArpaXaeHus, Cpean KOTopbIX Npemus
3a Monogoit [MpoexT Ha KoHkypce 30710T0M
Livpkynb, AD Architectural Digest Young
Designers Award, CneunanbHas lMpemus
Young & Design Award.

Hekotopble  ero  wu3penus  6Gbinu
npeAcTaBneHbl Ha COOBITUSX
roCyAapCTBEHHOTO M MEeXAYHapoAHOro
YPOBHS U O HUX BbILUAKM CTaTbi B Takux
XypHanax, kak Ottagono, Interni u DDN.

ALESSANDRO CAPELLA

Ha studiato presso la Facolta del
Design del Politecnico di Milano.

Si laurea nel 2009 dopo esperienza
lavorativa pregressa nel campo della
progettazione e delle tecnologie di
trasformazione delle materie prime.
Il retaggio culturale dal quale
proviene influenza i suoi prodotti,
caricandoli di un forte contenuto
tecnologico.

Nel 2010 apre lo studio a Como ed a
oggi collabora con aziende del
settore illuminazione ed arredo.

He studied at the Polytechnic of
Milan in the Faculty of Design.

He graduated in 2009 after acquiring
work experience in the field of
design and raw material transforma-
tion technologies.

The cultural legacy of his origins in-
fluences his products, giving them a
strong technological content.

He opened a studio in Como in 2010
and now works with various compa-
nies from the lighting and furnishing
industry.

Hat an der Technischen Hochschule
Mailand Design studiert.

SchlieBt 2009 nach diversen Erfa-
hrungen im Bereich der Rohstoffve-
rarbeitung und -Planung sein
Studium ab.

Das kulturelle Umfeld, aus dem er
stammt, beeinflusst seine Produkte,
was sich in einem starken technolo-
gischen Inhalt niederschlagt.

2010 erdffnet er sein Studio in Como
und heute arbeitet er mit Beleu-
chtungs- und Einrichtungsherstel-
lern zusammen.

Ha estudiado en la Facultad de
Disefio del Politécnico de Milan.

Se licencia en el 2009 con una expe-
riencia laboral anterior en el sector
del proyecto y de las tecnologias de
transformacion de las materias pri-
mas.

Su cultura repercute en sus produc-
tos, cargandolos con un gran conte-
nido tecnoldgico.

En 2010 abre su estudio en Como y
actualmente sigue colaborando con
empresas del sector de la ilumina-
ciony la decoracion.

Yunncs Ha dakynsTeTe [uaaitHa Munah-
cKoro lMonuTexHmyeckoro MHcTUTyTa.
3awmtun gunnom B 2009 nocne npepLue-
CTBYHOLLEro paboy4ero onbita B 061aCTH
NPOEKTMPOBAHNS TEXHONOrMiA NepepatoTki
Cbipbsi. Ero KyNbTypHOE NMpoMCX0XaeHne
BMSET Ha NPOEKTUPYEMble UM U3AeNNs, KO-
TOPbIE OT/IMYAKOTCS CUTTbHBIM TEXHOJIOrMYeE-
CKIM COAEPXKaHMEM.

B 2010 oTkpbin cBOtO CTYANtO B . KOMO 1
Ha CEroAHsHW A AeHb COTPYAHMYAET C
cpvpmamu B 061aCTH OCBELLEHS 1 MeGenN.
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Lamoi

design
Andrea Barra

Lamoi

Una magica collezione di luci composta da ver-
sioni a sospensione, a soffitto e ad appoggio.
Forme Classiche rivisitate in chiave
contemporanea a dare origine a delle lampade
uniche nel loro genere.

Grandi potenze luminose.

Struttura in acciaio. llluminazione a LED.

Ogni modulo LED ¢é dotato di copertura

in metacrilato trasparente.

Lamoi

A magic collection of lights made up of
suspension, ceiling and floor lights.

Classical forms revisited in a contemporary
way to create unique lamps.

Great luminous powers.

Steel structure. LED lighting. Each LED
module is equipped with clear methacrylate
covers.



Lamoi

Plafoniera

Lamoi
Plafoniera

Plafoniera dal design
ricercato ed elaborato.
Una struttura leggera
e tondeggiante che
illumina in modo
ottimale ogni stanza
grazie ai numerosi
elementi a LED.
Ideale per dare un
tocco contempora-
neo agli ambienti.
Disponibile in due
finiture, rame e cro-
mo, in tre differenti
dimensioni.

Lamoi
Ceiling

Ceiling light with a
refined and elaborate
design.

A light, rounded
structure that
excellently lights up
any room thanks

to its many LED
elements.

Ideal to give a con-
temporary touch to
settings.

Available in two
finishes, copper and
chrome, in three
different sizes.




19/25 cm

&

0 10
.. ~NO

40/60 - 80cm

LAMOI | 21



A —rd

150

cm
36
/
52
68
cm

40/60 - 80cm




Lamoi

Sospensione

Lamoi
Sospensione

Lamoi, una gestione
moderna della luce.
Una fusione tra classi-
co e contemporaneo
che da vita ad una
nuova concezione di
illuminazione.

E una lampada a
sospensione a LED
con una struttura in
acciaio e diffusori in
policarbonato.
Disponibile in finitura
color rame o cromo,
in tre differenti
dimensioni.

Lamoi
Suspension

Lamoi, a modern
management of light.
A fusion between
classic and contem-
porary, which creates
a new concept of
lighting.

Itis a LED suspen-
sion fitting with a
steel structure and
polycarbonate
diffusers. Available
in a copper or chrome
finish, in three
different sizes.
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Lamoi
Terra

Una lampada dal
design moderno,
inseribile all'interno

di ogni living e zona
notte dal tocco con-
temporaneo.
Modernita e design
vengono accostati al
risparmio energetico
degli elementi LED.
La struttura & dispo-
nibile in due diverse
finiture, rame e cromo,
in tre differenti dimen-
sioni.

Lamoi
Floor

A fitting with modern
design to be inserted
in any contemporary
living and bedrooms
area.

Modernity and
design are combined
with energy saving of
low voltage LED
elements.

The structure is avai
lable in two diffe
finishes, coppe
chrome, in three
different sizes.




40/60 - 80cm

&

38
/
55

75
cm

19/25 cm
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Lamoi

Tavolo

Lamoi
Tavolo

La lampada da tavolo
in acciaio risponde

ai bisogni d'arredo
moderni.

Gli elementi a LED di
ultima generazione il-
luminano gli ambien-
ti, riempendo ogni
stanza con un tocco
contemporaneo.
Disponibile in singola
dimensione in due
finiture differenti,
rame e cromo.

Lamoi
Table

The steel table light
complies with the
needs of modern
décor.

The latest genera-

tion of low energy
consumption LED
elements lights up
the settings and fill
any room with a
contemporary touch.

Available in a single
size in two different
finishes, copper and
chrome.
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Schede Tecniche

Lamoi
Plafoniera Rame Rif.codice w v Lumen
Ceiling Copper Ref.code
1717.20.2700°K 4189 lumen
1717.20.3000°K 49 Watt  24v. 4410 Jumen 40 cm
1717.20.2700°K dimmer* 4189 lumen
1717.20.3000°K dimmer* 49 Watt  24v 4440 jumen 40 cm 38 cm
1717.21.2700°K 5472 lumen
1717.21.3000°K 72 Watt  24v 5760 |umen 60 cm 55 cm
1717.21.2700°K dimmer* 5472 lumen
1717.21.3000°K dimmer* 72 Watt  24v 5250 |imen 60 cm 55 cm
1717.22.2700°K 7524 lumen
1717.22.3000°K 99 Watt  24v. 7950 |ymen 80 cm 75 cm
1717.22.2700°K dimmer* 7524 lumen

1717.22.3000°K dimmer* 99 Watt  24v. 9990 jymen 80 cm 75 cm

Rif.codice w v Lumen
Ref.code
Cromo 1738.20.2700°K 4189 lumen
Chrome 1738.20.3000°K 49 Watt  24v 4490 jumen ~ 40cm  38cm
1738.20.2700°K dimmer* 4189 lumen

1738.20.3000°K dimmer* 49 Watt  24v 4490 |ymen ~ 40cm  38cm

1738.21.2700°K 5472 lumen
1738.21.3000°K 72Watt  24v 5760 jumen ~ 60cm  55cm

1738.21.2700°K dimmer* 5472 lumen
1738.21.3000°K dimmer* 72 Watt  24v 5960 |ymen 60cm  55cm

1738.22.2700°K 7524 lumen
1738.22.3000°K 99 Watt  24v 9990 jymen 8O CM 75 cm

1738.22.2700°K dimmer* 7524 lumen
1738.22.3000°K dimmer* 99 Watt  24v 7650 jymen 8O cm 75 cm

Sospensione Rame Rif.codice w v Lumen
Suspension Copper Ref.code
1717.30.2700°K 4189 lumen
1717.30.3000°K 49 Watt  24v 4410 Jumen 40 cm 38 cm
1717.30.2700°K dimmer* 4189 lumen
1717.30.3000°K dimmer* 49 Watt  24v 4440 lumen 40 cm 38 cm
1717.31.2700°K 5472 lumen
1717.31.3000°K 72 Watt  24v 5760 jumen 60 cm 52 cm
1717.31.2700°K dimmer* 5472 lumen
1717.31.3000°K dimmer* 72 Watt  24v 5960 jimen 60 cm 52 cm
1717.32.2700°K 7524 lumen
1717.32.3000°K 99 Watt  24v. 7950 |ymen 80 cm 68 cm
1717.32.2700°K dimmer* 7524 lumen
1717.32.3000°K dimmer* 99 Watt  24v 9950 |imen 80 cm 68 cm
Rif.codice w v Lumen
Ref.code
Cromo 1738.30.2700°K 4189 lumen
Chrome 1738.30.3000°K 49 Watt  24v 4490 |ymen  40cm  38cm

1738.30.2700°K dimmer* 4189 lumen
1738.30.3000°K dimmer* 49 Watt  24v. 4440 |ymen ~ 40cm  38cm

1738.31.2700°K 5472 lumen

1738.31.3000°K 72 Watt  24v 5760 |umen 60 cm 52 cm
1738.31.2700°K dimmer* 5472 lumen
1738.31.3000°K dimmer* /2 Watt  24v 5960 [ymen 60 cm 52 cm

1738.32.2700°K 7524 lumen

1738.32.3000°K 99 Watt  24v. 7950 |ymen 80 cm 68 cm
1738.32.2700°K dimmer* 7524 lumen

1738.32.3000°K dimmer* 99 Watt  24v. 7900 |ymen ~ 80cm  68cm

* Dimmerabile con: Push 0-10v / 1-10v/Dali / pulsante normalmente aperto. / Dimmable with: Push 0-10v/1-10v / Dali / normally open push button.



Terra Rame Rif.codice w v Lumen

Floor Copper Ref.code
1717.52.2700°K 4189 lumen
1717.52.3000°K 49 Watt  24v - 4490 jumen 40Cm  38cm
1717.51.2700°K 5472 lumen
L =
= 1717.51.3000°K 72Watt  24v  g5ogg jymen  00cm  55cm
s 1717.50.2700°K 7524 lumen
: 1717.50.3000°K 99 Watt  24v 7950 jymen  80CM  75cm
-
- Rif.codice W v Lumen
Ref.code
Cromo 1738.52.2700°K 4189 lumen
Chrome 1738.52.3000°K 49 Watt  24v - 4490 jumen  40Cm  38cm
1738.51.2700°K 5472 lumen
1738.51.3000°K 72Watt  24v  gogg |ymen 80cm  55cm
1738.50.2700°K 7524 lumen
1738.50.3000°K 99 Watt  24v 9950 |ymen  80CM  75cm
Tavolo Rame Rif.codice w v Lumen j’/ﬁ‘% ZR,
Table Copper Ref.code S \[ 23
D)
1717.40.2700°K dimmer 912 lumen
1717.40.3000°K dimmer 12 Watt ~ 24v 960 lumen 27 cm 15 cm
Cromo Rif.codice w v Lumen
Chrome Ref.code
1738.40.2700°K dimmer 12 Watt  24v 912 lumen

1738.40.3000°K dimmer 960 lumen 27 cm 15 cm
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Lafra

design
Andrea Barra

Lafra

Collezione di lampade a sospensione e a parete.
Classicismo dei pizzi con tecnicismo del ferro e del LED.
struttura in acciaio. llluminazione a LED. Ogni modulo LED
€ dotato di copertura in metacrilato trasparente.

Grandi potenze luminose.

Lafra

A collection of suspension and wall lights.

Classicism of laces with the technique of steel and LED.
Steel structure. LED lighting.

Each LED module is equipped with clear methacrylate
covers. Great luminous powers.






150
cm

2,2 cm

30-45-70-95cm




Lafra

Sospensione
Verticale

Lafra
Sospensione
Verticale

Lampada a so-
spensione a LED.
Struttura in acciaio
con diffusori in poli-
carbonato.

Lafra racconta la
luce in maniera geo-
metrica, posizionata
nello spazio attraver-
so la forma pura del
cerchio.

Decorativa, ma

allo stesso tempo
performante, grazie
all'uso della tecnolo-
gia LED.

Disponibile in finitura
nero nikel lucido o
oro in quattro diffe-
renti dimensioni.

Lafra
Vertical
Suspension

Suspension LED
light. Steel structure
with polycarbonate
diffusers. Lafra
presents the light in
a geometric way and
it is reflected through
the pure form of the
circle. Decorative
and well performing,
thanks to its LED
technology.

Available in shiny
black nickel or gold
finish, in four different
sizes.
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Lafra

Sospensione
Orizzontale

Lafra
Sospensione
Orizzontale

Struttura in ferro e
diffusori in policarbo-
nato per LaFra: una
fusione perfetta tra
originalita e design.
Una lampada a so-
spensione inclinabile
che si inserisce in
ogni ambiente con il
suo tocco classico/
contemporaneo, illu-
minando ogni angolo
in modo armonioso.
Un elemento deco-
rativo, ma dalle alte
performance, grazie
all'uso della tecnolo-
gia LED. Disponibile
in finitura nero nikel
o oro, in 3 differenti
dimensioni.

Lafra
Horizontal
Suspension

Steel framework

and polycarbonate
diffusers for Lafra: a
perfect fusion betwe-
en originality and
design. An adjusta-
ble suspension light
that can be included
in any setting. It is

a decorative well
performing element,
thanks to its LED
technology. Available
in black nickel or
gold finish, in three
different sizes.




15/20 cm

max
250
cm

45/70 - 95 cm
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Lafra
Parete

Lampada a parete a
LED con struttura in
acciaio con diffusori
in policarbonato.
Lafra racconta la luce
attraverso la forma
pura del cerchio.

Un elemento decora-
tivo, ma allo stesso
tempo performante,
grazie all’'uso della
tecnologia LED.
Disponibile in finitura
nero nikel lucido o
oro, in quattro diffe-
renti dimensioni.

Lafra
Applique

Une applique a LED
avec une structure
en acier et des diffu-
seurs en polycarbo-
nate.

Lafra raconte la
lumiére a travers la
forme pure du cercle.
Un élément décoratif
mais en méme temps
performant grace

a l'utilisation de la
technologie a LED.
Disponible dans la
finition noir nickel
brillant ou or, dans
quatre dimensions
différentes.




6 cm

2,2 cm

30-45-70-95cm
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Lafra

Soffitto

Lafra
Soffitto

Lafra: I'essenza del
design classico/
contemporaneo. E
un lampadario che
irradia gli ambienti
attraverso la luce
filtrata dalle partico-
lari decorazioni che
la caratterizzano. Alte
performance grazie
all'uso della tecno-
logia LED, struttura
in acciaio e diffusori
in policarbonato,
disponibile in finitura
nero nikel o oro, in 4
differenti dimensioni.

Lafra
Ceiling

Lafra: the essence of
classic/contemporary
design. It is a ceiling
light that radiates
settings through

a light which is
filtered by the unique
decorations that
characterize it. Highly
performing, thanks to
its LED technology,
steel framework

and polycarbonate
diffusers. Available in
black nickel or gold
finish, in four
different sizes.
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Schede Tecniche

Lafra
Parete Nero Nikel Rif.codice w v Lumen
Wall Black Nickel Ref.code
1788:10:3000°K TWatt 24y 560 lmen 30 om
175511 3000 owat 24y 720 lumen 45 om
179511 3000 dmmer  OWatt 24y 720 lumen 45 om
175815 3000 27 Wat  24v 2160 lumen 70 om
1790153000 dmmerr 27 Watt 24y 2760 lomen 70 om
1758153000 sawat 24y 4320 lmen 95 om
PEISEKAE sewe e HEER osen
Rif.codice w v Lumen
Ref.code
1756163000 TWat  24v 560 lmen 30 om
178611 3000 owWatt  24v 720 lumen 45 om
175611 3000k dimmers  OWatt 24y 720 lumen 45 om
1786153000 27 Watt  24v 2760 lumen 70 om
1756153000 dimmers  27Watt 24y 2160 lomen 70 om
1756.19.3000°K 54 Watt  24v 4320 limen 95 om
1756153000 dimmers  S4Watt 24y 4320 limen 95 om
Soffitto Nero Nikel Rif.codice w v Lumen
Ceiling Black Nickel Ref.code
1788:50.3000°K TWatt  24v 260 lmen 30 om
175551 3000 owat 24y 70 lumen 45 om
179851 3000 dmmer  OWatt 24y 70 lumen 45 om
175555 3000 27 Watt  24v 2160 lomen 70 om
EBUMKETS e e RN e
IRRRET sewm 2 MBI e
VERUMKETY  swm o U osen
Rif.codice w v Lumen
Ref.code
175550 3000 TWat 24y 560 lmen 30 om
175651 3000 owatt  24v 90 lumen 45 om
175651 3000 dimmers  OWatt 24y 720 lumen 45 om
1756553000 27 Watt  24v 2760 lumen 70 om
1756553000 dimmers  27Wat 24y 2160 lomen 70 om
1756.55.3000°K s4Watt  24v 4320 lmen 95 om
1756.55.3000 dimmers  S4Watt 24y 4320 limen 95 om

* Dimmerabile con: Pulsante normalmente aperto. / Dimmable with: Normally open push button.



Sospensione Verticale Nero Nikel Rif.codice W v Lumen

Vertical Suspension Black Nickel Ref.code
1736.30.3000% 7wt 24v 260 lumen 30.cm
175851 3000 owat 24y 720 lmen 45 om
1795.913000°K dimmers  OWatt 24y 920 limen 45 om
175855 3000 27Watt  24v 2160 lumen 70 m
179595 3000°K dimmers 27 Watt 24y 2760 lumen 70 om
175855 3000 s4wat  24v 4320 lumen 95 om
1790.93.3000°K dimmers  S4Watt 24y 4320 lumen 95 om
Rif.codice W v Lumen
Ref.code
TR v ae SR 00
TSN eww e EEE e
TR v ae Sakme ssom
TR awe o FEED e
1755.95.3000K dmmer:  27Watt 24y 2760 lumen 70 om
1739.33 3000 54 Watt  24v 4390 lumen 95 om
1755953000 dmmers  S4Watt 24y 4320 lumen 95 om
Sospensione Orizzontale Nero Nikel Rif.codice w v Lumen
Horizontal Suspension Black Nickel Ref.code
175854 300K owat  24v 70 limen 45 om
1736.35.3000% 27 Watt  24v 2760 lumen 70 om
175856 300K s4Wat  24v 4320 lumen 95 om
Oro Rif.codice w v Lumen
Gold Ref.code
173934 3000 owat  24v 520 limen 45 om
1756.98 300K 27 Watt 24y 2760 lumen 70 om
173936 3000 s4Wat 24y 4390 limen 95 om

* Dimmerabile con: Pulsante normalmente aperto. / Dimmable with: Normally open push button.
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CAOS CONTRACT

Il sistema & componibile nelle tre dimensioni:
1715.30 piccola

1715.31 media

1715.32 grande

LED 220v - 4,3W, Dimmerabile, 3000°K
Partendo da qualsiasi rosone il sistema viene
elettrificato.

This modular system is available in three sizes:
small, 1715.30

medium, 1715.31

large, 1715.32

LED 220V - 4.3W, Dimmable, 3000°K

The system can be connected to the power
supply from any rosette.

Das System ist in den drei GroBen zusammen-
stellbar:

1715.30 klein

1715.31 mittelgroB

1715.32 grof3

LED 220V - 4,3W, Dimmerbar, 3000°K

Das System wird von einer beliebigen Rosette
ausgehend elektrifiziert.

El sistema es componible en las tres dimensiones:

1715.30 pequena

1715.31 mediana

1715.32 grande

LED 220v - 4,3W, de intensidad luminosa regu-
lable, 3000°K

Partiendo de cualquier rosetdn se electrifica el
sistema.

CI/ICTeMy MO>KHO BbIMNOJTHATL B TPEX BAPMaHTAX Mo pasMepam:

1715.30 ManeHbkmii pasmep

1715.31 cpepHmii pasmep

1715.32 GonbLLoi pasMep

Caetoavoz 220B - 4,3BT, perynupyemast cuna cBeTa,
3000°K

CvcTema aneKTpUAMLIMPYETCS, He3aBICHMO OT BiAAA AVCKa.

DESIGN: STUDIO O.1.L.

2x1715.30
2x1715.31
2x1715.32

2x1715.30
3x1715.31

@®




1x1715.30 2x1715.30 C, ©)
1x1715.31 1x1715.31
1x1715.32 2x1715.32

A

4x1715.31 2x1715.30
3x1715.31
2x1715.32

i
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CAOS CONTRACT

DESIGN: STUDIO O.1.L.

Utilizzo: lampada a sospensione due luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 774 lumen
Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero goffrato, cavo
gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni 1715.32 LED
CE@T

Use: dual-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer. Lumen 774
Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed aluminium,
black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte mit zwei Lampen.
Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

774 Lumen ) . . . Rosone - Rosette - Rosette - Rosetén
Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert, [vck

Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz
Zulassungen
CE@T

Uso: ldmpara de suspensién con dos luces.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador de
corte de fase. 774 lmenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado, cable
engomado negro. Rosetdn redondo de metal negro

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noaBecHOI CBETUNbHIK C ABYMS Namnami.

Bupa namnbl: AMMMUPYEMblii CBETOANOAHBIA MOAYTb C AMMMEPOM C OTCEUKO (hasbl.
774 nromeH

OThenKu: n3orHyTas cTanbHas Tpyba i LIMANHAP 13 HYePHOrO rothpUpPOBAHHOT0
aMOMUHISE, YEPHBII PE3NHOBBIA NPOBOA. YepHbIi METanNNYecKui Anck

1715.30 LED

@ LED

Omonorauuun
CE@mY
1715.30 LED 1715.31 LED 1715.32 LED
_8,6W 220v _8,6W 220v _ 8,6W 220v
_ 774 lumen _ 774 lumen 774 lumen
_3000°K _3000°K _3000°K
_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile
1715.31 LED
13 13
1
13 13 210
1
13 13
240
270 1 83,5
53
24,5
45 45 4.5

64 64 65






CAOS DESIGN: STUDIO O.1.L.

Utilizzo: lampada a sospensione una luce.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 387 lumen
Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero goffrato, cavo
gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni
({3

Use: single-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 387

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed
aluminium, black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
387 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert,
Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con una luz.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 387 limenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado,
cable engomado negro. Rosetén redondo de metal negro

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noBeCHON CBETUIIbHUK C OfHOV NaMMOM.

Bupa namnbl: AMMMUPYEMblii CBETOANOAHBIA MOAYTb C AMMMEPOM C OTCEUKO (hasbl.
387 ntomeH

OThenKu: n3orHyTas cTanbHas Tpyba i LIMANHAP 13 HYePHOrO rothpUpPOBAHHOT0
aMOMUHISE, YEPHBII PE3NHOBBIA NPOBOA. YepHbIi METanNNYecKui Anck

Omonorauuun
CERT

@ LED 1714.31 LED
_ 4,3W 220v
387 lumen
_3000°K

_ Dimmerabile

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetdon
[nex

11,5 185

G
8,5

++

Te
—++
4,5
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CAOS DESIGN: STUDIO O.1.L.

Utilizzo: lampada a sospensione una luce.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 387 lumen
Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero goffrato, cavo
gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni
({3

Use: single-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 387

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed
aluminium, black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
387 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert,
Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con una luz.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 387 limenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado,
cable engomado negro. Rosetén redondo de metal negro

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noBeCHON CBETUIIbHUK C OfHOV NaMMOM.

Bupa namnbl: AMMMUPYEMblii CBETOANOAHBIA MOAYTb C AMMMEPOM C OTCEUKO (hasbl.
387 ntomeH

OThenKu: n3orHyTas cTanbHas Tpyba i LIMANHAP 13 HYePHOrO rothpUpPOBAHHOT0
aMOMUHISE, YEPHBII PE3NHOBBIA NPOBOA. YepHbIi METanNNYecKui Anck

Omonorauuun
CERT

@ LED 1714.30 LED
_ 4,3W 220v
387 lumen
_3000°K

_ Dimmerabile

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetdon
[nex

e







CAOS DESIGN: STUDIO O.1.L.

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase.
774 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato e cilindro di alluminio nero
goffrato, cavo gommato nero. Rosone tondo metallo nero

Omologazioni 1714.32 LED
CE@T

Use: suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 774

Colour: bent iron tube and cylindrical element in black embossed
aluminium, black rubber-coated cable. Black metal round rosette

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
774 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr und Aluminiumzylinder schwarz gaufriert,
Kabel gummiert schwarz. Runde Metallrosette in Schwarz

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 774 lmenes.

Colores: tubo de hierro curvado y cilindro de aluminio negro gofrado,
cable engomado negro. Rosetén redondo de metal negro

Homologaciones
CERT

Ha3HaueHue: noBECHOM CBETUITbHMK.

Bua namnbl: AMMUpyeMbIil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOA
asbl. 774 nomen

OThenKu: n3orHyTas cTanbHas Tpyba i LIMANHAP 13 HYePHOrO rothpUpPOBAHHOT0
aMOMUHISE, YEPHBII PE3NHOBBIA NPOBOA. YepHbIi METanNNYecKui Anck

Omonorauuun
CERT

@ LED 1714.32 LED
_8,6W 220v

_ 774 lumen
_3000°K

_ Dimmerabile

Rosone - Rosette - Rosette - Rosetdn
[nck

85
e

150

53







CAOQS

DESIGN: STUDIO O.1.L.

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase.
387 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato. Rosone tondo in metallo nero e
cilindro di alluminio.

Omologazioni
({3

Use: ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 387

Colour: bent iron tube. Black metal round rosette and cylindrical
element in aluminium.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
387 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr. Runde Metallrosette in Schwarz und
Aluminiumzylinder.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de techo.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 387 limenes.

Colores: tubo de hierro curvado. Rosetdn redondo de metal negro

y cilindro de aluminio.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noTONOUHbINA CBETUMBHIK.

Bua namnbl: AMMUpyeMbIil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOA
asbl. 387 nomen

OThenku: n3orHyTas cTansHas Tpy6a. YepHblii MeTannm4eckuit Auck u
aOMUHMEBbIA LIMNMHAD.

& o0

Omonorauuun
CE@mY
1714.20 LED 1714.21 LED
_ 4,3W 220v _ 4,3W 220v
_ 387 lumen _ 387 lumen
_3000°K _3000°K
_ Dimmerabile _ Dimmerabile
11,5 185
e —
8,5
85 +—+
+—F 2
2 61
6I i A
—++
—+—+ 45
45

30

1714.21 LED

1714.20 LED







CAOQS

DESIGN: STUDIO O.1.L.

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 774 lumen

Colorazioni: tubo in ferro curvato. Rosone tondo in metallo nero e cilindro
di alluminio.

Omologazioni
({3

Use: ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 774

Colour: bent iron tube. Black metal round rosette and cylindrical
element in aluminium.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
774 Lumen

Farben: gebogenes Eisenrohr. Runde Metallrosette in Schwarz und
Aluminiumzylinder.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de techo.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 774 lmenes.

Colores: tubo de hierro curvado. Rosetdn redondo de metal negro y cilin-
dro de aluminio.

Homologaciones
CERT

HasHauyeHue: N0TONOUHbIA CBETUMBHMK.

Bua namnbi: AMMUpyeMblil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEPOM C OTCEUKOM (hasbl.
774 niomeH

OThenku: n3orHyTas cTansHas Tpy6a. YepHblii MeTannm4eckuit Auck u
aNOMUHNEBDIA LIMHAD.

Omonorauuun
CERT

@ LED

1714.22 LED
_8,6W 220v

_ 774 lumen
_3000°K

_ Dimmerabile

8,5
++
55
4+
4,5
—F

63,5

1714.22 LED












AREA

DESIGN: MARCO SPATTI

Utilizzo: lampade a soffitto.

Punto luce: strisce LED con luce biemissione, 960 lumen indiretti,
3240 lumen diretti

Colorazioni: estruso di alluminio, copertura plastica satinata.
Rosone cromo lucido con alimentatore integrato.

Omologazioni

(E7 &

Use: ceiling lamp.

Light source: LED strips with double emission light, indirect light 960

lumen, direct light 3240 lumen.
Colour: extruded aluminium, satin-finish plastic cover.
Polished chrome rosette with integrated power supply unit.

Type-approvals
CET

Verwendung: Deckenleuchten.

Lichtanschluss: LED Streifen mit Bi-Emissions-Licht, 960 Lumen
indirekt, 3240 Lumen direkt

Farben: Stranggepresstes Aluminium, Abdeckung satinierter
Kunststoff. Rosette Chrom glanzend mit integriertem Netzteil.

Zulassungen
CEY ©

Uso: ldmparas de techo.

Punto luz: tiras de LED con doble emision de luz, 960 lumenes
indirectos, 3240 lumenes directos

Colores: extrudido de aluminio, cubierta de plastico satinado.
Rosetdn de cromo brillante con fuente de alimentacion.

Homologaciones
CET

HasHaueHue: NOTONOUHbI CBETUNBHMK.

Bup namnbi: AByHanpasneHHble CBETOAMOAHbIE NONOCKM. 960 NIOMEH,
Henpsmoe ocBeLLeHme; 3240 NloMeH, MpAMoe OCBeLLeHne

OThenKa: 3KCTPYANPOBAHHbIA antOMUHMUIA, NOKPLITUE U3 MATOBOO
nnacTmka. [uck ¢ 6nokoM NUTaHus 3 61eCTSLEro Xpoma.

Omonorauuun
CET

& o0

1737.20 LED

_42W

_ Striscia led 12W/mt - 12v
~ 960 Lumen 1

_ 3240 Lumen }

_ 3000°K

30
50

80

1737.20 LED
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AREA

DESIGN: MARCO SPATTI

Utilizzo: lampade a sospensione.

Punto luce: strisce LED con luce biemissione, 1098 lumen indiretta,
4248 lumen diretta

Colorazioni: estruso di alluminio, copertura plastica satinata.
Rosone con alimentatore integrato e kit deviacavo cromo lucido.

Omologazioni
CET &

Use: suspended lamp.

Light source: LED strips with double emission light, indirect light 1098 lumen,
direct light 4248 lumen.

Colour: extruded aluminium, satin-finish plastic cover. Rosette with integrated
power supply unit and cable holder kit in polished chrome.

Type-approvals
CET &

Verwendung: Hangeleuchten.

Lichtanschluss: LED Streifen mit Bi-Emissions-Licht, 1098 Lumen indirekt,
4248 Lumen direkt

Farben: Stranggepresstes Aluminium, Abdeckung satinierter Kunststoff.
Rosette mit integriertem Netzteil und Versetzungs-Set Chrom glanzend.

Zulassungen
CET &

Uso: ldmparas de suspension.

Punto luz: tiras de LED con doble emisién de luz, 1098 limenes indirecta, 4248
limenes directa

Colores: extrudido de aluminio, cubierta de plastico satinado. Rosetdn con
fuente de alimentacién incorporada y kit desviador de cable de cromo brillante.

Homologaciones
CET &

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUIbHUK.

Bupa namnbl: AByHanpasneHHble CBETOAMOAHbIE Nonocku. 1098 ntoMeH, HenpsiMoe
ocBelLLeHue; 4248 NomeH, NpsAMoe 0CBeLLeHne

OTAenKa: aKCTPyAMPOBAHHbII ANOMUHMIA, NOKPLITAE U3 MATOBOTO NNACTMKA.
[lnck ¢ 6710KOM NUTaHMS 1 fiepxaTenb NPOBOAA U3 BNECTALLErO XpoMa.

Omonorauum
CET &

& o0

1737.36 LED

_60W

_ Striscia led 12W/mt - 12v
1098 Lumen T

_ 4248 Lumen §

_ 3000°K

60

40

19x16

1737.36 LED

Kit deviacavo - Cable holder kit
Kabelabzweig-Set - Kit desviador de cable
[epxatenb nporoaa







AREA

DESIGN: MARCO SPATTI

Utilizzo: lampade a sospensione.

Punto luce: strisce LED con luce biemissione. lumen a seconda del modello
Colorazioni: estruso di alluminio, copertura plastica satinata.

Rosone con alimentatore e kit deviacavo cromo lucido.

Omologazioni
(E7 &

Use: suspended lamp.

Light source: LED strips with double emission light. Lumen varies
depending on the model.

Colour: extruded aluminium, satin-finish plastic cover. Rosette with
power supply unit and cable holder kit in polished chrome.

Type-approvals
CET ®

Verwendung: Hangeleuchten.

Lichtanschluss: LED Streifen mit Bi-Emissions-Licht. Lumen je nach
Modell

Farben: Stranggepresstes Aluminium, Abdeckung satinierter Kunststoff.
Rosette mit Netzteil und Versetzungs-Set Chrom glanzend.

Zulassungen
CEW ©

Uso: ldmparas de suspension.

Punto luz: tiras de LED con doble emision de luz. Limenes segun el
modelo.

Colores: extrudido de aluminio, cubierta de plastico satinado. Rosetdn
con fuente de alimentacién y kit desviador de cable de cromo pulido.

Homologaciones
CET ©

Ha3HauyeHue: noaABECHbIe CBETUNbHUKN.

Bua namnbl: ByHanpasneHHble CBETOAMOAHbIE NoNocku. KonniecTso nioMeHoB
B 3aBUCUMOCTY OT MOAENM

OTAenKu: OKCTPYAMPOBAHHBIA aNOMUHWIA, MOKPbITUE U3 MATOBOO NAAcTMKa.
[lnck ¢ 610KOM NUTaHNS 1 fep>kaTenem npoBoaa u3 6necTsLero xpoma.

& oo

Omonorauum

CET ©

1737.34 LED 1737.35 LED 1737.33 LED

oW 53w _252W

_ Striscia led 12W/mt - 12v | _ Striscia led 12W/mt - 12v | _ Striscia led 12W/mt - 12v
288 Lument 810 Lument 1098 Lumen T

3438 Lumen ! 3960 Lumen 1098 Lumen

_3000°K _3000°K _ 3000°K

16x11

1737.34 LED

1737.35 LED

1737.33 LED




AREA | 83









DAMOCLE

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione una luce.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 387 lumen

Colorazioni: cilindro in alluminio nero.
Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni
({3

Use: single light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 387

Colour: cylindrical element in black aluminium. Power cable covered
with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.
Type-approvals

(@

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

387 Lumen
Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet
oder Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen
CE@mY

Uso: ldmpara de suspension con una luz.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 387 limenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentacion revestido
negro o metal niquel o metal cobre.

Homologaciones
CE@mY

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUILHUK C OAHON Nammnoi.

Bua namnbl: AMMUpyeMbIil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOA
(asbl. 387 nomer

OTAenka: UnnnHap 13 YepHOro antoMuHms. MNuTaTenbHbIi NPOBOA C NOKPLITUEM
YEPHOTO LIBETA, M3 HUKENS MK U3 Medi.

Omonorauum
CE@mY

& eo

1713.38.1 LED
_ 4,3W 220V

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.37.1 LED
_ 4,3W 220V

_ 387 lumen

_ 3000°K

_ Dimmerabile

1713.36.1 LED
_ 4,3W 220V

_ 387 lumen
_3000°K

_ Dimmerabile

1713.36.1 LED

1713.38.1 LED

1713.37.1 LED
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DAMOCLE

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione tre luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 1161 lumen

Colorazioni: cilindro in alluminio nero.
Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni
({3

Use: three-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 1161

Colour: cylindrical element in black aluminium. Power cable covered
with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.
Type-approvals

imwv

Verwendung: Hangeleuchte mit drei Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.

1161 Lumen
Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet
oder Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con tres luces.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 1161 limenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentacion revestido
negro o metal niquel o metal cobre.

Homologaciones
CERT

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUIILHUK C TPEMS TamMnamu.

Bua namnbl: AnMM1pyeMblil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOM
asbl. 1161 niomeH

OTpenKa: LMNMHAP 13 YepHOro antoMuHms. MuTaTenbHbIiA NPOBOA C MOKPbITUEM
YEPHOTO LIBETA, M3 HUKENS MK U3 Medi.

& 00

Omonorauuun
CE@mY
1713.38.2 LED 1713.37.2 LED 1713.36.2 LED
_12,9W 220V _12,9W 220V _12,9W 220V
_ 1161 lumen _ 1161 lumen _ 1161 lumen
_ 3000°K _ 3000°K _ 3000°K
_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile
12 12 12
-+ ++ -+
% %

st
5F
+

1713.38.2 LED






DAMOCLE

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione cinque luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 1935 lumen
Colorazioni: cilindro in alluminio nero.

Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

1713.38.3 LED

Omologazioni
({3

Use: five-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 1935

Colour: cylindrical element in black aluminium. Power cable covered
with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.

Type-approvals
({1 R

Verwendung: Hangeleuchte mit flinf Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
1935 Lumen

Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet
oder Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de suspensién con cinco luces.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 1935 limenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentacion revestido
negro o metal niquel o metal cobre.

Homologaciones
CE@Y

HasHaueHue: noABECHON CBETUIIBHUK C NATHK) NaMnamu.

Bup namnbl: AMMMUPYeMblii CBETOANOAHBIA MOAYTb C AMMMEPOM C OTCEUKOM
asbl. 1935 niomeH

OTpenKa: LMNMHAP 13 YepHOro antoMuHms. MuTaTenbHbIiA NPOBOA C MOKPbITUEM
YEPHOTo LUBETA, 13 HUKENS Un U3 MeAu.

Owmonorauuu
CE@Y

@ LED 1713.38.3 LED 1713.37.3 LED 1713.36.3 LED
_ 21,50W 220V _ 21,50W 220V _ 21,50W 220V
_ 1935 lumen _ 1935 lumen _ 1935 lumen
_ 3000°K _ 3000°K _ 3000°K
_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile

12 12 12
—++ % —++ %, —++ %
8,56 8,5 8,5
3] 3] £0
4,5 4,5 4,5







DAMOCLE

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione dieci luci.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase. 3870 lumen
Colorazioni: cilindro in alluminio nero.

Cavo alimentazione rivestito nero o metallo nickel o metallo rame.

Omologazioni
({3

Use: ten-light suspended lamp.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut dimmer.
Lumen 3870

Colour: cylindrical element in black aluminium. Power cable covered
with a black, nickel metal or copper metal cable sleeve.

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Hangeleuchte mit zehn Lampen.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer.
3870 Lumen

Farben: Aluminiumzylinder schwarz. Stromkabel schwarz beschichtet oder
Metall nickelfarben oder Metall kupferfarben.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con diez luces.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase. 3870 limenes

Colores: cilindro de aluminio negro. Cable de alimentacion revestido
negro o metal niquel o metal cobre.

Homologaciones
CERT

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUIILHUK C AECATLIO aMnamm.

Bua namnbl: AMMUpyeMbIil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOA
asbl. 3870 niomeH

OTpenKa: LMNMHAP 13 YepHOro antoMuHms. MuTaTenbHbIiA NPOBOA C MOKPbITUEM
YEPHOTO LIBETA, M3 HUKENS MK U3 Medi.

& o0

Omonorauuun
CE@mY
1713.38.4 LED 1713.37.4 LED 1713.36.4 LED
_ 43W 220V _ 43W 220V _ 43W 220V
_ 3870 lumen _ 3870 lumen _ 3870 lumen
_ 3000°K _ 3000°K _ 3000°K
_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile

13 13 13

++ 2 -+ 2 ++ 2

1713.38.4 LED






CONO DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED, 600 lumen

Colorazioni: cono e rosone tondo verniciati bianco opaco,
finale alluminio anodizzato. Cavo trasparente.

Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni 1716.30 LED
(E®oT

Use: suspended lamp.

Light source: LED module, 600 lumen.

Colour: matt white coated cone and round rosette, anodised
aluminium end piece. Clear power cable.

LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals
(EQ W

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul, 600 Lumen

Farben: Konus und runde Rosette mattweif3 lackiert, Abschluss
Aluminium eloxiert. Transparentes Kabel.

LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen
(EQw

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: médulo de LED, 600 limenes.

Colores: cono y roseton redondo pintados de color blanco
mate, final aluminio anodizado. Cable transparente.
Driver para LED incorporado en el rosetén.

Homologaciones
QW

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUIbHUK.

Bua namnbl: cBETOAMOAHbIA MOAY b, 600 NtomeH

OTAENKM: KOHYC 1 IMCK, OKPALLEHHbIE B MATOBbI 6enblii UBET, KOHLIE-
BOV 3/IEMEHT 13 aHOAMPOBAHHOTO antoMuHKs. Mpo3payHbiii kabesb.
CBETOANOAHI AipaiiBep BCTPOEH B AMCK.

Omonorauuun
(EQ W
@ LED 1716.30 LED 1716.31 LED 1716.32 LED
_ 5W-700mA _ 5W-700mA _ 5W-700mA
_ 600 lumen _ 600 lumen _ 600 lumen
_2800°K _2800°K _2800°K
A 40° A 40° A 40° Rosone - Rosette - Rosette - Rosetdon
- - - ek

75
100 90

50 65

35

'*'2—”#
+— 7
<qg_?_ﬂi

©
©
®







CONO

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED, 1800 lumen

Colorazioni: cono e rosone verniciati bianco opaco,
finale alluminio anodizzato. Cavo trasparente.

Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni
(EQOT

Use: suspended lamp.

Light source: LED module, 1800 lumen.

Colour: matt white coated cone and rosette, anodised
aluminium end piece. Clear power cable.

LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals
(EQ W

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul, 1800 Lumen

Farben: Konus und Rosette mattweif3 lackiert, Abschluss
Aluminium eloxiert. Transparentes Kabel.

LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen
(EQ W

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: médulo de LED, 1800 limenes.

Colores: cono y roseton pintados de color blanco mate,
final aluminio anodizado. Cable transparente.

Driver para LED incorporado en el rosetén.

Homologaciones
QW

HasHaueHue: noABECHON CBETUIIbHUK.
Bua namnbl: cBeTOAMOAHBINA MOAYNb, 1800 NntoMeH

OTAENKM: KOHYC 1 IMCK, OKPALLEHHbIE B MATOBbI 6enblii UBET, KOHLIE-

BOV 3/IEMEHT 13 aHOAMPOBAHHOTO antoMuHKs. Mpo3payHbiii kabesb.
CBETOANOAHI AipaiiBep BCTPOEH B AMCK.

Omonorauuun
(EQT

& 0

1716.33 LED
_ 15W -700mA
_ 1800 lumen
_ 2800°K

_ A 40°

90

65
50 <|J:35

1716.33 LED
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CONO

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED, 3600 lumen

Colorazioni: cono e rosone verniciati bianco opaco,
finale alluminio anodizzato. Cavo trasparente.

Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni
(T

Use: suspended lamp.

Light source: LED module, 3600 lumen.

Colour: matt white coated cone and rosette, anodised
aluminium end piece. Clear power cable.

LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals
(EQ W

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul, 3600 Lumen

Farben: Konus und Rosette mattweif3 lackiert, Abschluss
Aluminium eloxiert. Transparentes Kabel.

LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen
(EQw

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: médulo de LED, 3600 limenes.

Colores: cono y roseton pintados de color blanco mate,
final aluminio anodizado. Cable transparente.

Driver para LED incorporado en el rosetén.

Homologaciones
QW

HasHaueHue: noABECHON CBETUIIbHUK.
Bua namnbl: cBeTOAMOAHbIA MOAYNb, 3600 NtoMeH

OTAENKM: KOHYC 1 IMCK, OKPALLEHHbIE B MATOBbI 6enblii UBET, KOHLIE-

BOV 3/IEMEHT 13 aHOAMPOBAHHOTO antoMuHKs. Mpo3payHbiii kabesb.
CBETOANOAHI AipaiiBep BCTPOEH B AMCK.

Omonorauuun
(EQT

& 0

1716.34 LED
_ 30W -700mA
_ 3600 lumen
_ 2800°K

_ A 40°

90

65
50 <|J:35

1716.34 LED
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CONO

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da soffitto orientabile.

Punto luce: modulo LED, 600 lumen.

Colorazioni: cono e rosone tondo verniciati bianco opaco,
finale alluminio anodizzato. Led driver integrato nel rosone.

Omologazioni
(T

Use: adjustable ceiling light.

Light source: LED module, 600 lumen.

Colour: matt white coated cone and round rosette, anodised
aluminium end piece. LED driver integrated in the rosette.

Type-approvals
(EQ W

Verwendung: verstellbare Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Modul, 600 Lumen.

Farben: Konus und runde Rosette mattweif3 lackiert, Abschluss
Aluminium eloxiert. LED Treiber in der Rosette integriert.

Zulassungen
(EQw

Uso: ldmpara de techo orientable.

Punto luz: médulo de LED, 600 limenes.

Colores: cono y roseton redondo pintados de color blanco mate, final
aluminio anodizado. Driver para LED incorporado en el rosetén.

Homologaciones
QW

HasHaueHue: opueHTUPYeMblii MOTONMOUHbIA CBETUIIbHMK.

Bua namnbl: cBETOAMOAHBIA MOAYNb, 600 NtOMEH.

OTAENKM: KOHYC 1 IMCK, OKPALLEHHbIE B MATOBbI 6enblii UBET, KOHLIE-
BOIA 3NEMEHT 13 aHOAMPOBAHHOTO anoMiHs. CBETOAMOAHbIA ApaiiBep
BCTPOEH B INCK.

& 0

Omonorauuun

(EQ W

1716.20 LED 1716.21 LED 1716.22 LED
_ 5W-700mA _ 5W-700mA _ 5W-700mA
_ 600 lumen _ 600 lumen _ 600 lumen
_ 2800°K _ 2800°K _ 2800°K
A _ N40° _ A 40°

65

18

1716.22 LED
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BEBA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a una luce

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato,
bronzo con interno satinato e cromo con interno satinato.
Rosone tondo cromo lucido.

Omologazioni
({3

Use: single-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze
with frosted finish inside and chrome with frosted finish inside.
Round rosette in polished chrome.

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe
Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite,
bronzefarben mit satinierter Innenseite und chromfarben mit
satinierter Innenseite. Runde Rosette Chrom glanzend.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspensién con una luz

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado,
bronce con interior satinado y cromo con interior satinado.
Rosetdn redondo cromo pulido.

Homologaciones
CERT

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUILHUK C OAHOM Namnoi

Bug namnbl: G9.

OTtpenka: Mpo3payHoe 60pocNNKaTHOE CTEKNO C BHYTPEHHEN MATOBON
OTAENKON, 6POH3A C BHYTPEHHE MaTOBOW OTAENKOW 1 XPOM C BHYTPEHHEI
MaTOBOI OTAENKOW. Kpyrmbii A1CK 13 6AECTALIEro Xpoma.

Omonorauum
CERT

G9

1730.30...

_1x60W
<)

10

++
IWOO
34
+—+
15

1730.30.CR

1730.30.CR

1730.30.BZ

1730.30.TR







BEBA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a tre luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato, bronzo con
interno satinato o cromo con interno satinato. Rosone tondo cromo lucido.
Personalizzazioni: La composizione dei vetri puo essere personalizzabile,
scegliere la montatura con il codice: 1730.M.31 aggiungere i colori dei vetri

che si preferisce: 1730.V.TR [trasparente] 1730.V.BZ (bronzo) 1730.V.CR (cromo)

Omologazioni
CERT

Use: three-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze with frosted finish
inside and chrome with frosted finish inside. Round rosette in polished chrome.
Customisation: the composition of the glass can be customised to your require-
ments. Select the fixture using the code: 1730.M.31, then add your preferred co-
lours for the glass: 1730.V.TR (clear) 1730.V.BZ (bronze) 1730.V.CR (chrome).

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Hangeleuchte mit drei Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, bronzefarben
mit satinierter Innenseite oder chromfarben mit satinierter Innenseite.

Runde Rosette Chrom glanzend.

Individuelle Ausfiihrung: Die Glaser kénnen auch individuell zusammengestellt
werden, hierzu das Gestell mit der Bestellnummer wahlen: 1730.M.31 und die
Glasfarben hinzuftigen, die man bevorzugt: 1730.V.TR (transparent) 1730.V.BZ
[bronzefarben) 1730.V.CR (chromfarben)

Zulassungen
CE@w

Uso: [dmpara de suspension con tres luces

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado, bronce con
interior satinado o cromo con interior satinado. Rosetén redondo cromo pulido.
Personalizaciones: La composicion de los vidrios se puede personalizar, escoger
la montura con la referencia: 1730.M.31 anadir los colores que se prefiere para
los vidrios: 1730.V.TR (transparente) 1730.V.BZ (bronce) 1730.V.CR (cromo)

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: n0ABECHON CBETUILHUK C TPEMS Namnamu

Bupg namnbl: G9.

Otaenka: Mpo3payHoe 60POCUNMKATHOE CTEKNO C BHYTPEHHEN MaTOBOM 0TAENKOM, 6pOH3a ¢
BHYTPEHHE MaTOBOI OTAENKOW UMM XPOM C BHYTPEHHEN MaTOBOM OTAENKOW. Kpyrnblid auck
13 BNECTALLEr0 Xpoma.

VIHAvBIMAYyanbHble 3aKasbl: KOMMO3MLMS CTEKON MOXET BbITb MO XKENaHio 3aKaaunka.
CHavana Hapo Bbi6paTtb onpasy kofoM: 1730.M.31, a noToM J06aBNSIETCS CTEKNO MO BKYCY:
1730.V.TR (npo3payroe) 1730.V.BZ (6poH3a) 1730.V.CR (xpom)

Omonorauum
CERT
G9 1730.31...
_ 3x60W
_G9
10
-+
%

1730.31.TR

Kit deviacavo 1730.KIT

Cable holder kit 1730.KIT
Kabelabzweig-Set 1730.KIT

Kit desviador de cable 1730.KIT
[Jepxatens nposoaa 1730.KIT

1730.31.CR

1730.31.BZ

1730.31.TR







BEBA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a cinque luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato, bronzo con
interno satinato o cromo con interno satinato. Rosone tondo cromo lucido.
Personalizzazioni: La composizione dei vetri puo essere personalizzabile,
scegliere la montatura con il codice: 1730.M.32 aggiungere i colori dei vetri

che si preferisce: 1730.V.TR [trasparente] 1730.V.BZ (bronzo) 1730.V.CR (cromo) 1730.32.82

Omologazioni
CERT

Use: five-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze with frosted finish
inside and chrome with frosted finish inside. Round rosette in polished chrome.
Customisation: the composition of the glass can be customised to your require-
ments. Select the fixture using the code: 1730.M.32, then add your preferred co-
lours for the glass: 1730.V.TR (clear) 1730.V.BZ (bronze) 1730.V.CR (chrome).

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Hangeleuchte mit fiinf Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, bronzefarben mit
satinierter Innenseite oder chromfarben mit satinierter Innenseite. Runde Rosette
Chrom glénzend.

Individuelle Ausfiihrung: Die Gldser kénnen auch individuell zusammengestellt
werden, hierzu das Gestell mit der Bestellnummer wahlen: 1730.M.32 und die Gla-
sfarben hinzufiigen, die man bevorzugt: 1730.V.TR (transparent) 1730.V.BZ (bron-
zefarben) 1730.V.CR (chromfarben)

Zulassungen
CERT

1730.32.CR

Uso: ldmpara de suspensién con cinco luces

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado, bronce con
interior satinado o cromo con interior satinado. Rosetén redondo cromo pulido.
Personalizaciones: La composicion de los vidrios se puede personalizar, escoger
la montura con la referencia: 1730.M.32 anadir los colores que se prefiere para los
vidrios: 1730.V.TR (transparente) 1730.V.BZ (bronce) 1730.V.CR (cromo)

Homologaciones
CE@w

1730.32.BZ

HasHaueHue: NofBECHOI CBETUIbHIK C NATHIO Namnamm

Bug namnbl: G9.

Otpenka: Mpo3payHoe 60POCUNMKATHOE CTEKIO C BHYTPEHHE! MaTOBOW OTAENKOM, 6POH3a C
BHYTPEHHei! MaToBO! OTAENKO MM XPOM C BHYTPEHHE MaTOBOW OTAENKOM. Kpyribiil Anck 13
6necTaLero xpoma.

WNHauBuayanbHble 3aKa3bl: KOMNO3NLMS CTEKON MOXET BbITb M0 XXenaHuio 3akasunka.
Cravana Hapo Bbi6paTth onpasy KopoM: 1730.M.32, a noToM 406aBNSETCS CTEKNO MO BKYCY:
1730.V.TR (npospauroe) 1730.V.BZ (6por3a) 1730.V.CR (xpom)

Omonorauum
CE@mY
1730.32.TR

G9 1730.32...

_ 5x60W

_G9

10
%







BEBA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a dieci luci

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro borosilicato trasparente con interno satinato, bronzo con
interno satinato o cromo con interno satinato. Rosone tondo cromo lucido.
Personalizzazioni: La composizione dei vetri puo essere personalizzabile,
scegliere la montatura con il codice: 1730.M.33 aggiungere i colori dei vetri

che si preferisce: 1730.V.TR [trasparente] 1730.V.BZ (bronzo) 1730.V.CR (cromo)

Omologazioni
(@7

Use: ten-light suspended lamp.

Light source: G9.

Colour: clear borosilicate glass with frosted finish inside, bronze with frosted finish
inside and chrome with frosted finish inside. Round rosette in polished chrome.
Customisation: the composition of the glass can be customised to your requirements.
Select the fixture using the code: 1730.M.33, then add your preferred colours for the
glass: 1730.V.TR [clear] 1730.V.BZ (bronze) 1730.V.CR (chrome).

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Hangeleuchte mit zehn Lampen

Lichtanschluss: G9.

Farben: Borsilikatglas, transparent mit satinierter Innenseite, bronzefarben mit sati-
nierter Innenseite oder chromfarben mit satinierter Innenseite. Runde Rosette
Chrom glénzend.

Individuelle Ausfiihrung: Die Zusammenstellung des Glases kann individuell ausge-
fihrt werden, das Gestell mit der Bestellnummer wahlen: 1730.M.33 und die Glasfar-
ben hinzufiigen, die man bevorzugt: 1730.V.TR (transparent) 1730.V.BZ (bronzefarben)
1730.V.CR (chromfarben)

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con diez luces

Punto luz: G9.

Colores: vidrio de borosilicato transparente con interior satinado, bronce con interior
satinado o cromo con interior satinado. Rosetdn redondo cromo pulido.
Personalizaciones: La composicion de los vidrios se puede personalizar, escoger

la montura con la referencia: 1730.M.33 anadir los colores que se prefiere para los
vidrios: 1730.V.TR (transparente) 1730.V.BZ (bronce) 1730.V.CR (cromo)

Homologaciones
CE@w

HasHaueHue: nofiBECHOI CBETUIbHMK C IECATI0 Namnamu

Bug namnbl: G9.

Otaenka: MNpo3payHoe 60pOCUNMKATHOE CTEKNO C BHYTPEHHE! MaToBOM 0TAENKOM, 6POH3a C
BHYTPEHHei! MaToBO! OTAENKOIA MM XPOM C BHYTPEHHE MaTOBOW OTAENKOM. Kpyribiit Anck 13
6necTaLero xpoma.

WHavBuayanbHble 3aKasbl: KOMNO3MLMA CTEKON MOXKET 6bITh M0 XXenaHmio 3akasumka. CHavana
Hapo Bbi6paTh onpasy kogom: 1730.M.33, a noTom pobasnseTcs cTekno no Bkycy: 1730.V.TR
(npospauroe) 1730.V.BZ (6poraa) 1730.V.CR (xpom)

Omonorauum
CERT

G9

1730.33...

 10x60W
)

1730.M.33
+41730.V.BZ
+31730.V.TR
+31730.V.CR

1730.CR

1730.BZ

1730.TR













HONEY TRASPARENTE | oesion: anorea/

Utilizzo: lampada a sospensione a una luce

Punto luce: modulo led 424 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, disco tondo
cromo satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni 1719.30 LED
CET

Use: single-light suspended lamp.

Light source: LED module, 424 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome round
disk. Power supply unit integrated in the rosette.

Type-approvals
[N

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe
Lichtanschluss: LED Modul, 424 Lumen.
Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, runde

Scheibe Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert. Rosone - Rosette - Rosette - Rosetén
[uck

Zulassungen

CEW

Uso: ldmpara de suspension con una luz.
Punto luz: médulo de LED, 424 limenes.
Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, disco redondo
cromo satinado. Fuente de alimentacién incorporada en el rosetén.

Homologaciones
CEW

HasHaueHue: noaBECHOM CBETUNBHUK C 0AHOM Namnoi
Bua namnbl: CBETOAMOAHbIA MOLY b 424 NIOMEH. 1719.31 LED
OTpaenku: Mpo3payHoe BbigyBHOE 60POCUANKATHOE CTEKNO, ANCK N3
CaTMHMPOBAHHOrO XpOMa. BIoK NUTaHKs BCTPOEH B ANCK.

@ LED

Omonorauum
CEV ©
1719.32 LED
1719.30 LED 1719.31 LED 1719.32 LED
_53W500mA _5,3W500mA _53W500mA
424 lumen 424 lumen _ 424 lumen
_3000°K _3000°K _3000°K
10 10 10
190 190 190
20 20 20







HONEY TRASPARENTE | oesion: anorea/

Utilizzo: lampada a sospensione tre luci con kit.

Punto luce: modulo led, 1272 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, rosone cromo
satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni 1719.35 LED
CET &

Use: three-light suspended lamp with kit.

Light source: LED module, 1272 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome rosette.
Power supply unit integrated in the rosette.

Type-approvals
[N

Verwendung: Hangeleuchte mit drei Lampen plus Set.
Lichtanschluss: LED Modul, 1272 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, Rosette
Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen
CEW

Uso: ldmpara de suspension con tres luces con kit.

Punto luz: médulo de LED, 1272 limenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, rosetén cromo
satinado. Fuente de alimentacidn incorporada en el roseton.

Homologaciones
CEW

HasHaueHue: noaBECHOI CBETUMbHIK C TPEMSst namnamu ¢ HabopoM
ANst YCTAHOBKY He N0 LEHTPY.

Bupa namnbl: CBETOANOAHBI MOAYNb, 1272 NIOMEH.

Otpenku: Mpo3payHoe BblAYBHOE 60POCUNMKATHOE CTEKNO, AUCK U3
CaTUHUPOBAHHOIO XpoMa. BAIOK NTaHKs BCTPOEH B ANCK.

& o0

Omonorauuu

6T &

1719.35 LED Kit deviacavo 1719.KIT

_ 15,90W - 500mA Cable holder kit 1719.KIT

_ 1272 lumen Kabelabzweig-Set 1719.KIT

_3000°K Kit desviador de cable 1719.KIT
[Depxarens nposopa 1719.KIT

20
-+

%

3 T

5
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HONEY TRASPARENTE | oesion: anorea/

Utilizzo: lampada a sospensione sei luci con kit

Punto luce: modulo led, 2544 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, rosone cromo
satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni 1719.36 LED
(ET ©

Use: six-light suspended lamp with kit.

Light source: LED module, 2544 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome rosette.
Power supply unit integrated in the rosette.

Type-approvals
(ET ©

Verwendung: Hangeleuchte mit sechs Lampen plus Set.
Lichtanschluss: LED Modul, 2544 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, Rosette
Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen
CEY ©

Uso: ldmpara de suspension con seis luces con kit.

Punto luz: médulo de LED, 2544 limenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, rosetén cromo
satinado. Fuente de alimentacidn incorporada en el roseton.

Homologaciones
CEY ©

HasHaueHue: noBECHOI CBETUIbHUK C LLECTbIO amnamu ¢ HabopoM
ANst YCTAHOBKY He N0 LEHTPY.

Bupa namnbl: CBETOAMOAHBI MOAYNb, 2544 NOMEH.

Otpenku: Mpo3payHoe BblAYBHOE 60POCUNMKATHOE CTEKNO, AUCK U3
CaTUHUPOBAHHOIO XpoMa. BAIOK NTaHKs BCTPOEH B ANCK.

& o0

Omonorauuu
CET ©
1719.36 LED Kit deviacavo 1719.KIT
_31,8W -500mA Cable holder kit 1719.KIT
_ 2544 lumen Kabelabzweig-Set 1719.KIT
_3000°K Kit desviador de cable 1719.KIT
[Depxarens nposopa 1719.KIT
24
—+—+
v?90
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HONEY TRASPARENTE | oesion: anorea/

Utilizzo: lampada a sospensione nove luci con kit.

Punto luce: modulo led, 3816 lumen.

Colorazioni: vetro borosilicato soffiato trasparente, rosone cromo
satinato. Alimentatore incluso nel rosone.

Omologazioni 1719.37 LED
(ET ©

Use: nine-light suspended lamp with kit.

Light source: LED module, 3816 lumen.

Colour: clear blown borosilicate glass, satin chrome rosette.
Power supply unit integrated in the rosette

Type-approvals
(ET ©

Verwendung: Hangeleuchte mit neun Lampen plus Set.
Lichtanschluss: LED Modul, 3816 Lumen.

Farben: Geblasenes Borsilikatglas transparent, Rosette
Chrom satiniert. Netzteil in Rosette integriert.

Zulassungen
CET ©

Uso: ldmpara de suspensién con nueve luces con kit.

Punto luz: médulo de LED, 3816 limenes.

Colores: vidrio de borosilicato soplado transparente, rosetén cromo
satinado. Fuente de alimentacidn incorporada en el roseton.

Homologaciones
CET ©

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUIILHUK C AEBATBIO laMnami ¢ Habopom Ans
YCTaHOBKI HE MO LIEHTPY.

Bua namnbl: cBETOAMOAHbINA MOAY b, 3816 NtOMEH.

Otpenku: Mpo3payHoe BblAYBHOE 60POCUNMKATHOE CTEKNO, AUCK U3
CaTUHUPOBAHHOIO XpoMa. BAIOK NTaHKs BCTPOEH B ANCK.

& o0

Omonorauuun
CET ©
1719.37 LED Kit deviacavo 1719.KIT
_ 47,7W - 500mA Cable holder kit 1719.KIT
_ 3816 lumen Kabelabzweig-Set 1719.KIT
_3000°K Kit desviador de cable 1719.KIT
[Depxarens nposopa 1719.KIT
24
—+—+
v?90
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HONEY

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a parete.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, disco tondo rame.
Base bianca.

Omologazioni
({3

Use: wall light.
Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass, copper round disk. White base.

Type-approvals
(ERT

Verwendung: Wandleuchte.
Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweif, Scheibe rund Kupfer. Sockel weif3.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared.
Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, disco redondo cobre. Base blanca.

Homologaciones
CERT

Ha3HauyeHue: HaCTeHHbI CBETUNBHUK.
Bug namnbl: G9.

OTpenka: BbllyBHOE CTEKJI0 MOJIOYHOr0 LBeTa, AUCK 13 Mean. Benoe ocHoBave.

Omonorauum
CERT
G9 1718.10 1718.11 1718.12
_ 1x40W _ Tx40W _ Ix40W
_G9 _G9 _G9
13 13 16
B " B —
20 20 20
12 12 12
—F +—+ I

21 21 21

1718.11

1718.12

1718.10
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HONEY

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, disco tondo rame.
Base bianca.

Omologazioni
({3

Use: suspended lamp.
Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass, copper round disk. White base.

Type-approvals
(ERT

Verwendung: Hangeleuchte.
Lichtanschluss: G9.
Farben: geblasenes Glas milchweiB, Scheibe rund Kupfer. Sockel weif.

Zulassungen
CE@mY

Uso: ldmpara de suspension.
Punto luz: G9.
Colores: vidrio soplado blanco leche, disco redondo cobre. Base blanca.

Homologaciones
CE@mY

HasHaueHue: noaBECHOM CBETUNBHMK.
Bug namnbl: G9.
OTpenKa: BblyBHOE CTEKO MOMIOYHOTO LiBETA, ANCK U3 Mean. benoe ocHoBaHme.

Omonorauum
CE@mY
G9 1718.30 1718.31 1718.32
_ 1x40W _ Tx40W _ Ix40W
_G9 _G9 _G9
10 10 10
+— +—t +—
140 140 140
20 20 20
+—F +—F +—+
13 13 16

1718.30

1718.32

1718.31







HONEY

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, disco tondo rame.
Base bianca.

Omologazioni
({3

Use: ceiling light.

Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass, copper round disk. White base.

Type-approvals
(ERT

Verwendung: Deckenleuchte.
Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweiB, Scheibe rund Kupfer. Sockel weif.

Zulassungen
CE@mY

Uso: ldmpara de techo.
Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, disco redondo cobre. Base blanca.

Homologaciones
CE@mY

HasHaueHue: NoTONOYHbIN CBETUNBHMK.
Bupg namnbl: G9.

OTpenka: BbllyBHOE CTEKJI0 MOJIOYHOr0 LBeTa, AUCK U3 Mean. Benoe ocHoBakve.

Omonorauum
CE@mY
G9 1718.20 1718.21 1718.22
_ 1x40W _ Tx40W _ Ix40W
_G9 _G9 _G9
10 10 10
S+ . "
3 3 3
20 20 20
+—F I — +—+

1718.21

1718.22

1718.20
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HONEY

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, fusto bianco opaco.

Base rame.

Omologazioni
[{ X

Use: table lamp.
Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass, matt white frame. Copper base.

Type-approvals
CEvE

Verwendung: Tischleuchte.

Lichtanschluss: G9.

Farben: geblasenes Glas milchweif, Gestell mattweif3. Sockel Kupfer.

Zulassungen
CET

Uso: ldmpara de sobremesa.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche, fuste blanco mate. Base cobre.

Homologaciones
CET O

HasHaueHue: HaCTONbHbIN CBETUNBHMK.

Bug namnbl: G9.

OTpaenKa: BblyBHOE CTEKI0 MOMOYHOTO LiBETA, 6€Mblit MaTOBbIV CTBON.

OcHoBaHve 13 meau.

Omonorauum
CEWE

G9 1718.40 1718.41 1718.42
_ 1x40W _ Ix40W _ 1x40W
_G9 _G9 _G9

_ Dimmerabile

_ Dimmerabile

_ Dimmerabile

32

32

32

1718.41

1718.42







GRADO DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: lampada da parete o soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di
fase, 1350 lumen o attacco R7s

Colorazioni: Cornice metallo nero o bianco. Vetro bianco.

Omologazioni 1726.10 LED
CE@T

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut
dimmer, 1350 lumen or R7s connection.

Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: Dimmerbares LED Modul mit Phasenab-
schnittsdimmer, 1350 Lumen oder R7s Anschluss
Farben: Metallrahmen schwarz oder weif3. Weif3es Glas.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: Médulo LED de intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1350 limenes o casquillo R7s.
Colores: marco metal negro o blanco. Vidrio blanco.

Homologaciones
CERT

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 11 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.

Bua namnbi: [JuMMupyeMblii CBETOANOAHBIA MOAYb C AMMMEPOM
¢ 0TCeuKoi thasbl, 1350 ntomeH unn namna ¢ Lokonem R7s
Ortpenku: Pama 13 yepHoro vunm 6enoro Metanna. benoe crexno.

Omonorauuun
CE@mY
BI

@ LED 1726.10 LED 1727.10 LED
- g“o%%”i‘l’(le‘j 14W-220V ) _ ?D%%“i‘;(le‘j 14w-220v Modulo Led T4W - 14W LED module
- - Led Modul 14W - Médulo LED 14W
_ 1350 Lumen _ 1350 Lumen c M T4W
_ Dimmerabile _ Dimmerabile BETOAVIOAHbIN MOAYIb

R7s 1726.10 R7s 1727.10 R7s

_ 100w _ 100w
_R7s117mm _R7s 117mm

%
Nk
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GRADO

DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: lampada da parete o soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di
fase, 1350 lumen o attacco E27

Colorazioni: cornice metallo nero o bianco. Vetro bianco.

Omologazioni
({3

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut
dimmer, 1350 lumen or E27 connection.

Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: Dimmerbares LED Modul mit Phasenab-
schnittsdimmer, 1350 Lumen oder E27 Anschluss
Farben: Metallrahmen schwarz oder weif3. Weif3es Glas.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: Médulo LED de intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1350 limenes o casquillo E27.
Colores: marco metal negro o blanco. Vidrio blanco.

Homologaciones
CERT

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 1 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.

Bua namnbi: [JuMMupyeMblii CBETOANOAHBIA MOAYb C AMMMEPOM
¢ oTceykoi chasbl, 1350 momeH nnn namna ¢ Lokonem E27
Ortpenku: Pama 13 uepHoro unm 6enoro Metanna. benoe crexno.

Omonorauuun
CERT

Bl NE

@ LED

1726.20 LED 1727.20 LED

_ modulo led 30W-220V _ modulo led 30W-220V
_ 3000 °K _ 3000 °K

_ 2850 Lumen _ 2850 Lumen

_ Dimmerabile _ Dimmerabile

E27

1726.20 E27 1727.20 E27
_4X60W 4X60W
_E27 CE27

1727.21 LED

Modulo Led 30W - 30W LED module
Led Modul 30W - Médulo LED 30W
CseToanoaHbIiA Moaynb 30W

@ LED

Bl NE

1726.21 LED 1727.21 LED

_ modulo led 30W-220V _ modulo led 30W-220V
_ 3000 °K 3000 °K

_ 2850 Lumen _ 2850 Lumen

_ Dimmerabile

_ Dimmerabile

E27

1726.21 E27

_ 6X60W
_E27

1727.21 E27

_6X60W
_E27

%

N



1726.21 LED
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BOTTONE ROUND

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: modulo LED o attacco G9
Colorazioni: cornice metallo bianco o nero.
Vetro bianco.

Omologazioni
CE®'T (©.10 LED)

Use: wall or ceiling light.
Light source: LED module or G9 connection.
Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals
CE@Y (©.10 LED)

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: LED Modul oder G9 Anschluss
Farben: Metallrahmen weif3 oder schwarz. Weifles Glas.

Zulassungen
CEDY (©.10 LED)

Uso: ldmpara de pared o de techo.
Punto luz: Mddulo LED o casquillo G9.
Colores: marco de metal blanco o negro. Vidrio blanco.

Homologaciones
CEDY (©.10 LED)

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.
Bup namnbi: CBETOANOAHBIA MOZYNb UAW Namna ¢ Lokonem G9

Otpenku: pama u3 6enoro unu YepHoro Metanna. benoe crexno.

Omonorauuun
CE@w (©.10 LED)

@ LED

BI NE
1724.10 LED 1725.10 LED
_ Modulo led 18,5W-700mA | _ Modulo led 18,5W-700mA
_ 3000 °K _ 3000 °K
_ 2100 Lumen _ 2100 Lumen
G9 1724.10 G9 1725.10 G9
_ 6x40W _ 6x40W
_G9 _G9

Sk

et
30

1724.10 LED

Modulo Led 18,5W - 18,5W LED module
Led Modul 18,5W - Mddulo LED 18,5W
CBeToANOAHbINA Mogynb 18,5W
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BOTTONE ROUND

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: modulo LED o attacco E27.
Colorazioni: cornice metallo bianco o nero.
Vetro bianco.

Omologazioni 1724.21 LED
CE@¥ (®.20e .21 LED)

Use: wall or ceiling light.
Light source: LED module or E27 connection.
Colour: black or white metal frame. White glass.

Type-approvals
CE@™ (®.20e .21 LED)

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: LED Modul oder E27 Anschluss.
Farben: Metallrahmen weif3 oder schwarz. Weif3es Glas.

Zulassungen
CEW'W (®.20e .21 LED)

Modulo Led 27,7W - 27,7W LED module

Uso: ldmpara de pared o de techo. .
. . Led Modul 27,7W - Médulo LED 27,7W
Punto luz: Médulo LED o casquillo E27. CaeTomMOHbIi MomyTb 27,7W

Colores: marco de metal blanco o negro. Vidrio blanco.

Homologaciones
CEWw (®.20e .21 LED)

Ha3HaueHue: HaCTeHHbII 1AM NOTONOYHBIA CBETUNBHMK.
Bup namnbi: CBETOANOAHBIA MOZYNb MW NaMna ¢ Liokonem E27.
Otpenku: pama u3 6enoro unu YepHoro Metanna. benoe crexno.

@ LED

Omonorauuun
CEmw (®.20e .21 LED) " - L
BI NE BI NE

1724.20 LED 1725.20 LED 1724.21 LED 1725.21 LED

_ Modulo led 27,7W-700mA | _ Modulo led 27,7W-700mA | _ Modulo led 27,7W-700mA | _ Modulo led 27,7W-700mA

_3000°K _ 3000 °K _3000°K _3000°K

_ 2770 Lumen _ 2770 Lumen _ 2770 Lumen _ 2770 Lumen

E27 1724.20 E27 1725.20 E27 1724.21 E27 1725.21 E27
_ 6x40W _ 6x40W _ 8x40W _ 8x40W
_E27 _E27 _E27 _E27

— B

39 49



1725.21 LED
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TRIQUADRO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: E14.

Colorazioni: vetro satinato con bordo in risalto.
Metallo verniciato bianco

Omologazioni
({3

Use: wall or ceiling light.
Light source: E14.
Colour: frosted glass with raised edge. White coated metal.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: E14.

Farben: Glas satiniert mit auffallendem Rand.
Metall weil} lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: E14.

Colores: vidrio satinado con borde resaltado.
Metal pintado blanco.

Homologaciones
CERT

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.
Bupg namnbl: E14.

OTAeNKM: MaTOBOE CTEKIO C BbIAENSIHOLLEACS KaliMOM.
MeTann, oKpaLeHHbIi B 6enbiid LiBeT.

Omonorauuun
CERT

E14

1734.10

_ 3x40W
_El4

25

39
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TRIQUADRO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro satinato con bordo in risalto.
Metallo verniciato bianco

Omologazioni
({3

Use: wall or ceiling light.
Light source: E27.

Colour: frosted glass with raised edge. White coated metal.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: E27.

Farben: Glas satiniert mit auffallendem Rand.
Metall weil} lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio satinado con borde resaltado.
Metal pintado blanco.

Homologaciones
CERT

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.
Bupg namnbl: E27.

OTAeNKM: MaTOBOE CTEKIO C BbIAENSIHOLLEACS KaliMOM.
MeTann, oKpaLeHHbIi B 6enbiid LiBeT.

Omonorauuun
CERT

E27 1734.20 1734.21
_ 3x60W _ 3x60W
_E27 _E27

=

AT

1734.21
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IONI DESIGN: ALESSANDRO CAPELLA







IONI

DESIGN: ALESSANDRO CAPELLA

Utilizzo: lampada da parete.
Punto luce: modulo LED biemissione.
Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco.

Omologazioni T44.10.4000°K
CET O

Use: wall light.
Light source: dual emission LED module.
Colour: extruded aluminium with a matt white.

Type-approvals
[ R

Gebrauch: Wandlampe.
Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.
Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert.

Zulassungen

[{ L

Uso: ldmpara de pared. Modulo Led - LED module -Led Modul
Punto luz: médulo LED biemision. Médulo LED - CBeToA1OAHbIA MOAYNb

Colores: extrudido de aluminio pintado blanco mate.

Homologaciones .
(EF D

Ha3HaueHue: HaCTeHHblII CBETUNbHMK.

Bup namnbl: 1ByHanpasneHHbIi CBETOAUOAHbIA MOYb.
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbIN LBET.

Omonorauuun
CET O

=

@ LED

T44.10.3000°K
_ modulo led 10W-24V
_ 450 Lumen 1
_ 450 Lumen }

@ LED

T44.10.4000°K
_ modulo led 8,75W-24V
_ 500 Lumen 1
_375Lumen !}

20‘2 D
9,5

+—t
25
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IONI

DESIGN: ALESSANDRO CAPELLA

Utilizzo: lampada da parete.
Punto luce: modulo LED monoemissione.
Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco.

Omologazioni T45.10.4000°K
C&w & (% T45.10 ALO)

Use: wall light.
Light source: mono emission LED module.
Colour: extruded aluminium with a matt white.

Type-approvals
(€% & (@ T45.10 ALO)

Gebrauch: Wandlampe.
Lichtanschluss: Mono-Emissions-LED Modul.
Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert.

Zulassungen
(€7 & (®T45.10 ALO)

Uso: ldmpara de pared. Modulo Led - LED module -Led Modul
Punto luz: médulo LED monoemisidn. Médulo LED - CBeToA1OAHbIA MOAYNb
Colores: extrudido de aluminio pintado blanco mate.

Homologaciones .
C€F O (®T45.10 ALO)

Ha3HaueHue: HaCTeHHblII CBETUNbHMK.

Bupa namnbl: 0jHOHANPaBEHHbII CBETOANOAHBIA MOJYTb.
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpaLLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbIN LBET.

Omonorauuun
C&€F O (W T45.10 ALO)

=

@ LED

T45.10.3000°K

_ modulo led 5SW-24V
_ 450 Lumen

@ LED

T45.10.4000°K

_ modulo led 5W-24V
_ 500 Lumen

R7s

T45.10 ALO

_ 1x150W
_R7s78 mm

16'6 E
9,5

—
25
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SKRU BO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con a taglio di fase, 1410 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni 1672.10 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module.
Dimmable with a phase-cut dimmer, 1410 lumen.
Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
L 1

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.
Dimmerbar mit Phasenanschnitt, 1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: mddulo de LED monoemision.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,
1410 lWmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

Ha3HaueHue: HaCTeHHbIl CBETUMBHIK.

Bua naMnbl: 0HOHANPABIIEHHbIIA CBETOAMOAHbIA MOAYb .
[Mmupyembiii MOZYTb C UMMMEPOM C OTCEUKOI hasbl, 1410 nioMeH
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbli LBET

Owmonorauuu
CE@Y
Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
Bl CBeToANoAHbIN Moaynb 17,5W

@ LED 1672.10 LED

9 _ modulo led 17,5W-220V
_ 1410 Lumen

>\< _3000°K
& 4— _ Dimmerabile
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SKRU BO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni 1672.12 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.
Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.
Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
L 1

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: médulo de LED de doble emision.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,
2820 limenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

HasHaueHue: HaCTeHHbIil CBETUMBHIK.

Bup namnbl: iByHanpaBnexHbI CBETOANOAHBI MOAYIb .
[Mmupyembiii MOZYTb C MMMEPOM C 0TCEUKOI hasbl, 2820 NoMeH
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbli LBET

Owmonorauuu
CE@Y
Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
Bl CBeToANoAHbIN Moaynb 17,5W

@ LED 1672.12 LED

_ 2 moduli led 17,5W-220V
1410 Lumen 1

+
1410 Lumen §
_ 3000 °K

_ Dimmerabile
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SKRU BO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 1410 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni 1672.11 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module.
Dimmable with a phase-cut dimmer, 1410 lumen.
Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
L 1

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.
Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 1410 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: médulo de LED monoemisidn.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,
1410 lmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

HasHaueHue: HaCTeHHbIil CBETUMBHIK.

Bua naMnbl: 0HOHANPABIIEHHbIIA CBETOAMOAHbIA MOAYb .
[Mmupyembiii MOZYTb C UMMMEPOM C OTCEUKOI hasbl, 1410 nioMeH
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbli LBET

Owmonorauuu
CE@Y
Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
BI CBeToANoAHbIN Moaynb 17,5W

@ LED 1672.11 LED

_ modulo led 17,5W-220V
9 1410 Lumen
_ 3000 °K

Dimmerabile
#\f% —
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SKRU BO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni 1672.13 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.
Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.
Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
L 1

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: médulo de LED de doble emision.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,
2820 limenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

Ha3HaueHue: HaCTeHHbIl CBETUMBHIK.

Bup namnbl: iByHanpaBnexHbI CBETOANOAHBI MOAYIb .
[Mmupyembiii MOZY b C UMMEPOM C OTCEUKOI hasbl, 2820 NoMeH
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbli LBET

Owmonorauuu
CE@Y
Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
Bl CBeToANoAHbIN Moaynb 17,5W

@ LED 1672.13 LED

_ 2 moduli led 17,5W-220V
1410 Lumen 1

+
1410 Lumen §
_ 3000 °K

_ Dimmerabile
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SKRU BO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: modulo LED. Dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni 1672.20 LED
CE@T

Use: ceiling light.

Light source: LED module. Dimmable with a phase-cut dim-
mer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
L 1

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: LED Modul. Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer,
1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de techo.

Punto luz: médulo de LED. Intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1410 lmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

HasHaueHue: noToNOYHbIA CBETUNBHIK.

Bupa namnbl: cBETOANOAHBIV MOAYb. [MMMUPYEMbIA MOAYTb C
ANMMEPOM C 0TCEYKOIA (hasbl, 1410 fiomeH

OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbIA LIBET

Owmonorauuu
CE@Y
Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
Bl CBeToANoAHbIN Moaynb 17,5W

@ LED 1672.20 LED

_ modulo led 17,5W-220V
_ 1410 Lumen

_3000°K

_ Dimmerabile
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SKRUBO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

120

10

:

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED. Dimmerabile con dimmer a taglio
difase, 1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni
({3

Use: suspended lamp.

Light source: LED module. Dimmable with a phase-cut
dimmer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
L 1

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul. Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer,
1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: médulo de LED. Intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1410 lmenes.

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

HasHaueHue: noBeCHON CBETUITbHUK.

Bupa namnbl: cBETOANOAHBI MOAYb. [MMMUPYEMbIA MOAYTb C
ANMMEPOM C 0TCEYKOIA (hasbl, 1410 fiomeH

OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA aMIOMUHNIA, OKpALLEHHBIA B 6eMblii
MaToBbIA LIBET

Owmonorauuu
CE@Y

@ LED

1672.30 LED

_modulo led 17,5W-220V
1410 Lumen

3000 °K

_ Dimmerabile

1672.30 LED

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
CBeToANoAHbIN Moaynb 17,5W




SKRUBO | 159



SKRUBO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

8x8

120

Utilizzo: lampada a sospensione con kit di decentramento
Punto luce: modulo LED. Dimmerabile con dimmer a taglio
difase, 1410 lumen

Colorazioni: estruso di alluminio verniciato bianco opaco

Omologazioni
({3

Use: suspended lamp with decentralisation kit

Light source: LED module. Dimmable with a phase-cut dimmer,
1410 lumen.

Colour: matt white coated extruded aluminium.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Hangeleuchte mit Versetzungs-Set.

Lichtanschluss: LED Modul. Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer,
1410 Lumen

Farben: stranggepresstes Aluminium mattweif3 lackiert

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con kit para descentrar

Punto luz: médulo de LED. Intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase, 1410 limenes

Colores: extrudido de aluminio pintado de blanco mate

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noBeCHOM CBETUIbHMK C HABOPOM /151 YCTAHOBKM HE MO LIEHTPY
Bua namnbl: AnMM1pyeMblil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOM
asbl, 1410 niomeH

OTpenKa: SKCTPYAMPOBAHHIN antoMIHKIA, OKPALLEHHbIN B 6eNblii MaTOBBIV LBET

Omonorauuun
CERT

@ LED

1672.32.KIT LED

_ modulo led 17,5W-220V
_ 1410 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

1672.32.KIT LED

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
CBeToANOAHbIA Mogynb 17,5W

Kit di decentramento - Decentralisation kit
Versetzungs-Set - Kit para descentrar
Habop Ans ycTaHoBKM He MO LiEHTPY







OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 1410 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine
al laser verniciato bianco opaco.

Omologazioni 1669.11 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 1410 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 1410 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,
mattweif} lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: médulo de LED monoemisidn.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase,

1410 lmenes.

Colores: extrudido de aluminio maquinado laser, pintado de blanco mate.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: HacTeHHbI CBETUMBHUK.

Bua namnbi: 0fHOHaNpasneHHbIA CBETOAMOAHbIA MOAY b .
[IMMupyeMblii MOLYTb C AMMMEPOM C 0TCEUKOM hasbl, 1410 nomen
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA amoMUHNIA, 06paboTaHHbIii Ha Na3epHOM
060pyAOBAHMN, OKPALLEHHbIA B 6€Nblii MATOBbI LIBET.

Omonorauuun
CERT

@ LED 1669.11 LED
__modulo led 17,5W-220V

@ +is _ 1410 Lumen
. 3000 °K
75 / _ Dimmerabile

23
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OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine
al laser verniciato bianco opaco.

Omologazioni 1669.12 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: mono emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,
mattweif} lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: médulo de LED monoemisidn.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 2820 lumenes.
Colores: extrudido de aluminio maquinado laser, pintado de blanco mate.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: HacTeHHbI CBETUMBHUK.

Bua namnbi: 0fHOHaNpasneHHbIA CBETOAMOAHbIA MOAY b .
[IMMUpyeMblii MOLYTb C AMMMEPOM C OTCEUKOM hasbl, 2820 nomeH
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA amoMUHNIA, 06paboTaHHbIii Ha Na3epHOM
060pyAOBAHMN, OKPALLEHHbIA B 6€Nblii MATOBbI LIBET.

Omonorauuu
E@mw
Moduli Led 17,5W - LED module 17.5 W
LED Module 17,5W - Médulos LED 17,5W
BI CseToavnoaHble moaynu 17,5W

@ LED 1669.12 LED
_ 2moduli led 17,5W-220V
@ i 15 2820 Lumen
_3000°K
N / _ Dimmerabile
75

23
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OLEDA

DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED biemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine
al laser verniciato bianco opaco.

Omologazioni 1669.13 LED
CE@T

Use: wall light.

Light source: dual emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: Bi-Emissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,
mattweil} lackiert.

Zulassungen
CE@Y

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: mddulo de LED de doble emisién.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 2820 lumenes.
Colores: extrudido de aluminio maquinado laser, pintado de blanco mate.

Homologaciones
CE@Y

Ha3HaueHue: HaCTeHHbIl CBETUMBHIK.

Bup namnbl: iByHanpaBnexHbI CBETOANOAHBI MOAYIb .
[Mmupyembiii MOy b C UMMEPOM C 0TCEUKOI hasbl, 2820 NoMeH
OTAenKu: aKCTPyAMPOBaHHbIV aMOMIUHUIA, 06paboTaHHblit Ha nasep-
HOM 060pYAOBaHIM, OKPALLEHHbIA B 6enblii MaTOBbIA LIBET.

@ LED

Omonorauuu
CE@Y
Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
BI Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
CBeToANOAHbIA Mogynb 17,5W
1669.13 LED

_ 2 moduli led 17,5W-220V
1410 Lumen T

+
_ 1410 Lumen }
_ 3000 °K

_ Dimmerabile
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OLEDA

DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 2820 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine
al laser verniciato bianco opaco.

Omologazioni

(E@T

Use: suspended lamp.
Light source: mono emission LED module.
Dimmable with a phase-cut dimmer, 2820 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 2820 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,
mattweif} lackiert.

Zulassungen

@™

Uso: ldmpara de suspension.
Punto luz: médulo de LED monoemisidn.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 2820 lUmenes.
Colores: extrudido de aluminio maquinado laser, pintado de blanco mate.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noBeCHON CBETUITbHUK.

Bua namnbi: 0fHOHaNpasneHHbIA CBETOAMOAHbIA MOAY b .
[IMMUpyeMblii MOLYTb C AMMMEPOM C OTCEUKOM hasbl, 2820 nomeH
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA amoMUHNIA, 06paboTaHHbIii Ha Na3epHOM
060pyAOBAHMN, OKPALLEHHbIA B 6€Nblii MATOBbI LIBET.

Omonorauuun
CERT

1669.30 LED

_ 2moduli led 17,5W-220V
_ 3000 °K

_ 2820 Lumen

_ Dimmerabile

1669.30 LED






OLEDA DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: modulo LED monoemissione.

Dimmerabile con dimmer a taglio di fase, 4230 lumen
Colorazioni: estruso di alluminio lavorato con macchine
al laser verniciato bianco opaco.

Omologazioni 1669.32 LED
CE@T

Use: suspended lamp.

Light source: mono emission LED module.

Dimmable with a phase-cut dimmer, 4230 lumen.

Colour: matt white coated laser-machined extruded aluminium.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: Monoemissions-LED Modul.

Dimmerbar mit Phasenabschnittsdimmer, 4230 Lumen
Farben: stranggepresstes Aluminium, per Laser bearbeitet,
mattweif} lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: médulo de LED monoemisidn.

Intensidad luminosa regulable con regulador de corte de fase, 4230 lUmenes.
Colores: extrudido de aluminio maquinado laser, pintado de blanco mate.

Homologaciones
CERT

Ha3sHaueHue: noABECHON CBETUIbHUK.

Bua namnbl: 04HOHANPaBNEHHbIA CBETOAMOAHbIA MOAYNb .
[IMMUpyeMblit MOLYTb C AMMMEPOM C 0TCEUKOM hasbl, 4230 nomen
OTAENKM: 3KCTPYANPOBAHHBIA amoMUHNIA, 06paboTaHHbIii Ha Na3epHOM
060pyA0BaHNK, OKPALLEHHbIN B 6efblii MATOBBIN LIBET.

Omonorauum
CERT

1669.32 LED

_ 3 moduli led 17,5W-220V
_ 4230 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile







BLACK & WHITE

DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: Circuiti LED, 2200 e 1800 lumen

Colorazioni: Cerchi posteriori in metallo verniciato bianco
opaco, foglia oro o foglia argento.

Cerchio frontale orientabile.

Omologazioni
(T

Use: wall light.
Light source: LED circuits, 2200 and 1800 lumen

Colour: Rear rings in matt white, gold leaf or silver leaf coated metal.

Adjustable front ring.

Type-approvals
(EST

Verwendung: Wandlampe.

Lichtanschluss: LED Schaltungen, 2200 und 1800 Lumen
Farben: Hintere Kreise aus mattweif} lackiertem Metall, Blattgold
oder Blattsilber. Vorderer Kreis ist verstellbar.

Zulassungen
(EQW

Uso: ldmpara de pared.

Punto luz: Circuitos LED, 2200 y 1800 limenes.

Colores: circulos traseros de metal pintado de blanco mate, ldmina
de oro o ldmina de plata. Circulo delantero orientable.

1668.10 LED

Circuiti Led - LED circuits - LED Stromkreise
Circuitos LED - CBETOAMOAHbIE KOHTYPbI

Cerchio frontale orientabile - Adjustable front
ring - Der vordere Kreis ist verstellbar
Circulo frontal orientable

OpveHTUpyeMmblii nepesHuii Kpyr

Homologaciones
(EQT

Ha3HaueHue: HaCTeHHbIN CBETUSbHMK.

Bupa namnbl: CeeToANOAHbIE KOHTYpbI, 2200 1 1800 ntomeH
Otpenku: 3aaHue Kpyri U3 MeTanna, okpaLleHHoro B 6enblii LBET unu

MOKPLITOrO 30710TON MK CePebPSIHOIA PONbroi.
OpueHTHPYeMbIil (HPOHTaNbHBIiA KPYT.

Omonorauuu
QT
Bl FO
I ‘
@ LED 1668.10 LED 1668.10 ORO LED 1668.10 ARGENTO LED
_ 1 Modulo Led 18,5W _ 1 Modulo Led 18,5W _ 1 Modulo Led 18,5W
¢ 2200 Lumen 2200 Lumen 2200 Lumen
_ 500 mA - 3000 °K _ 500 mA - 3000 °K _ 500 mA - 3000 °K
+ + +
< _ 1 Modulo Led 14,8W _ 1 Modulo Led 14,8W _ 1 Modulo Led 14,8W
_ 1800 Lumen _ 1800 Lumen _ 1800 Lumen

_ 500 mA - 3000 °K

_ 500 mA - 3000 °K

_ 500 mA - 3000 °K
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BLACK & WHITE DESIGN: ANDREA/

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: Circuito LED, 3000 lumen
Colorazioni: Cerchio in metallo verniciato bianco opaco.

Omologazioni
(T

Use: wall or ceiling light.
Light source: LED circuit, 3000 lumen
Colour: Ring in matt white coated metal.

Type-approvals
(EQT

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: LED Schaltung, 3000 Lumen
Farben: Mattweif3 lackierter Metallkreis.

Zulassungen
(EQWT

Uso: ldmpara de pared o de techo.
Punto luz: Circuito LED, 3000 limenes.
Colores: Circulo de metal pintado de blanco mate.

Homologaciones
(EQT

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 1 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.
Bup namnbl: CBeTOANOAHBIN KOHTYP, 3000 flloMeH
Otpenku: Kpyr 13 MeTanna, OkpatleHHoro B 6enblil LiBeT.

Omonorauuun
CEQT

Circuito Led - LED circuit - LED Stromkreis
Circuito LED - CBETOAMOAHbIA KOHTYP

@ LED 1668.11 LED

_ 1 Modulo Led 27,7W
3000 Lumen

_ 700 mA

_3000°K

%
R —
32
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OCl

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 2 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
744 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(EQOT

Use: wall or ceiling light.

Light source: two LED modules, dimmable with a phase-cut dimmer,
744 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
(EQW

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 2 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,
744 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
CED W

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: 2 médulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase, 744 limenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
CES W

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 11 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.

BVII.'l namnbl: 2 OUMMUPYeMbIX CBETOAMOLHbBIX MOLYIIA C AMMMEDPOM C
0TCeuKoi hasbl, 744 nomeH, 3000°K

Otpenka: pama u3 6en10ro rodpupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTexno.

Omonorauuun
CEQD W

@ LED

1743.20 LED

_ 2moduli led 4,3 W - 220v
_ 744 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile







OCl

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 4 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
1488 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(T

Use: wall or ceiling light.

Light source: four LED modules, dimmable with a phase-cut dimmer,
1488 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
(EQW

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 4 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,
1488 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
CED W

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: 4 médulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase, 1488 limenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
CED W

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 11 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.

Bua namnbi: 4 fuMMUPyeMbIX CBETOAMOAHBIX MOJYNS C AMMMEDOM C OTCEUKOM (hadbl,
1488 nrome, 3000°K

Otpenka: pama u3 6en10ro rodpupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTexno.

Omonorauuun
CEQD W

@ LED

1743.21 LED

_ 4 moduli led 4,3 W - 220v
_ 1488 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile
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OCl

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 6 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
2232 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(T

Use: wall or ceiling light.

Light source: six LED modules, dimmable with a phase-cut dimmer,
2232 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
(EQW

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 6 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,
2232 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
CED W

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: 6 médulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase, 2232 limenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
CED W

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 11 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.

Bua namnbi: 6 AMMMUPyeMbIX CBETOAMOAHBIX MOJYNEN C AMMMEPOM C OTCEUKON
asbl, 2232 niomeH, 3000°K

Otpenka: pama u3 6en10ro rodpupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTexno.

Omonorauuun
CEQD W

1743.22 LED

_ 6moduli led 4,3 W - 220v
_ 2232 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

O O
O 5
o~ ’
4+t

35
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OCl

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: 8 moduli LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
2976 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(T

Use: wall or ceiling light.

Light source: eight LED modules, dimmable with a phase-cut
dimmer, 2976 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
(EQW

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: 8 dimmerbare LED Module mit Phasenabschnittsdimmer,
2976 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
CEQW

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: 8 médulos LED de intensidad luminosa regulable con regulador
de corte de fase, 2976 limenes, 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
CEQW

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.

Bup namnbi: 8 fuMMUPyeMbIX CBETOAMOAHBIX MOJYNEN C AMMMEPOM C 0TCEUKON (asbl,
2976 ntomeH, 3000°K

OTpenka: pama 13 6enoro rodpupoBaHHOro Metanna, 6esoe CTekno.

Omonorauum
CEQW

@ LED

1743.23 LED

_ 8moduli led 4,3 W - 220v
_ 2976 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile

3
O
QOQ 45
oS o
o O
+—F

Particolare della lampada - Detail of the lamp
Ein Detail der Lampe - Detalle de la ldmpara
[eTtanb cBETUNbHMKA
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DEBRA QUADRA

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED, dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
387 lumen, 3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(T

Use: wall or ceiling light.

Light source: LED module, dimmable with a phase-cut dimmer,
387 lumen, 3000°K.

Colour: white embossed metal frame, white glass

Type-approvals
(EQW

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenabschnittsdimmer,
387 Lumen, 3000°K

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
CED W

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable
con regulador de corte de fase, 387 lumenes, 3000°K
Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
CED W

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.

Bua namnbi: AMMUpyeMblil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOM (hasbl,
387 niomeH, 3000°K

Otpenka: pama u3 6en10ro rodpupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTexno.

Omonorauuun
CEQD W

@ LED

1742.10 LED
_Ix4,3W-220v
_ 387 Lumen

_ 3000 °K

_ Dimmerabile
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D EBRA QUAD RA DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED da 12, 18 0 30 W a seconda delle
dimensioni, rispettivamente 1300, 2000 e 3000 lumen
Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(T

Use: wall or ceiling light.

Light source: 12, 18 or 30 W LED module depending on the size,
1300, 2000 and 3000 lumen respectively.

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
(EQW

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.

Lichtanschluss: LED Modul zu 12, 18 oder 30 W je nach Grofle,
jeweils 1300, 2000 und 3000 Lumen

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
CED W

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: médulo LED de 12, 18 0 30 W dependiendo de las
dimensiones, respectivamente 1300, 2000 y 3000 limenes
Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
CED W

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.

Bua namnbl: cBeTOAMOAHbIA MOAYNb 12, 18 uan 30 W B 3aBucuMocTu
0T pa3mepos, co0TBeTCTBEHHO 1300, 2000 1 3000 ntomeH

Otpenka: pama u3 6en10ro rodppupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTekno .

Omonorauuun
CEQW
@ LED 1742.20 LED 1742.21 LED 1742.22 LED
_ Modulo led 12W-300mA | _ Modulo led 18W-300mA | _ Modulo led 30W-300mA
_ 1300 Lumen _ 2000 Lumen _ 3000 Lumen
_3000°K _ 3000 °K _ 3000 °K
6
6 -+
6
+ g
0 38
+—+ f f | |

30 38 50



DEBRA | 187



DEBRA RETTANGOLO

DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: modulo LED da 15 W, 1500 lumen, 3000°K
Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
(§oW

Use: wall or ceiling light.
Light source: 15W LED module, 1500 lumen, 3000°K.
Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
|4 2o

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.
Lichtanschluss: LED Modul zu 15 W, 1500 Lumen, 3000°K.
Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
(4 2o

Uso: ldmpara de pared o de techo.
Punto luz: médulo de LED de 15 W, 1500 ldmenes, 3000°K
Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
(€ 2o

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.
Bua namnbi: cBeToanoaHbIn Mosynb 15 W, 1500 ntomen, 3000°K

Otpenka: pama u3 6enoro rodpupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTexno.

Omonorauuun
(ES W

@ LED

1746.10 LED

_ Modulo led 15W-300mA
_ 3000 °K

_ 1500 Lumen

O I

—t

25

Lampada in posizione verticale - Lamp in ver-
tical position - Lamp in vertical position - Lam-
para en posicion vertical - CBeTUnbHUK B
BEPTUKANbHOM MON0XKEHUN
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DEBRA RETTANGOLO DESIGN: ROBERTO FAVARETTO

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED da 30 o 40 W, rispettivamente 3000 e 4000 lumen.

3000°K

Colorazioni: cornice metallo bianco goffrato, vetro bianco.

Omologazioni
CEQ W

Use: wall or ceiling light.

Light source: 30W or 40W LED module, 3000 and 4000 lumen

respectively. 3000°K

Colour: white embossed metal frame, white glass.

Type-approvals
|4 2o

Verwendung: Wand- oder Deckenleuchte.
Lichtanschluss: LED Modul zu 30 oder 40 W, jeweils 3000 und

4000 Lumen. 3000°K

Farben: Metallrahmen weif3 gaufriert, Glas weif3.

Zulassungen
(4 2o

Uso: ldmpara de pared o de techo.
Punto luz: médulo LED de 30 0 40 W, respectivamente 3000 y

4000 limenes. 3000°K

Color: marco metal blanco gofrado, vidrio blanco.

Homologaciones
(€ 2o

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 11 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.
Bup namnbl: CeeToAnoAHbIA Mogynb 30 unn 40 W, COOTBETCTBEHHO

3000 1 4000 nromeH. 3000°K

Otpenka: pama u3 6en10ro rodpupoBaHHoOro MeTanna, 6enoe CTexno.

Omonorauuun
(ES W

@ LED 1746.20 LED

_ Modulo led 2x15W-300mA
_ 3000 °K

_ 3000 Lumen

1746.21 LED

_ Modulo led 2x20W-300mA
_ 3000 °K

_ 4000 Lumen

-4
—]

—

50

°F

28

65

1746.21

Particolare della lampada - Detail of the lamp
Ein Detail der Lampe - Detalle de la ldmpara
[letanb cBeTUNbHUKA
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GAIO QUADRATA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

A#m

20

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
1210 lumen o R7s.

Colorazioni: cornice metallo bianco (Bl), grigio (GR),

foglia oro (FO) e foglia argento (FA). Vetro satinato.

Omologazioni
(41N

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut
dimmer, 1210 lumen or R7s.

Colour: metal frame with a white (BI), grey (GR), gold leaf (FO)
or silver leaf (FA) finish. Frosted glass.

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenab-
schnittsdimmer, 1210 Lumen oder R7s.

Farben: Metallrahmen Weif3 (B}, Grau (GR), Blattgold (FO)
und Blattsilber (FA). Satiniertes Glas.

Zulassungen
[ 3

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1210 ldmenes o R7s.

Colores: marco de metal blanco (BI), gris (GR), ldmina de oro
[FO) y ldmina de plata (FAJ. Vidrio satinado.

Homologaciones
[ 3

Ha3HaueHue: HaCTeHHbII 1AM NOTONOYHBIA CBETUNBHMK.

Bua namnbl: AMMUpyeMbIil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOA
asbl, 1210 ntomeH unn R7s.

Otaenku: pama u3 Metanna 6enoro ugeta (BI), ceporo useta (GR), 3onoToii
conbrin (FO) n cepebpsiHoii dhonbryt (FA). CaTHUPOBaHHOE CTEKNO.

1687.10 LED

Modulo Led 13W - 13W LED module
Led Modul 13W - Mddulo LED 13W
CBeTOANOAHbINA Mogynb 13W

@ LED

Omonorauum

CE@T

BI GR FA

1687.10 LED 1689.10 LED 1694.10 LED 1692.10 LED

_ Modulo Led 13W-220V | _ Modulo Led 13W-220V | _ Modulo Led 13W-220V | _ Modulo Led 13W-220V

1210 Lumen 1210 Lumen 1210 Lumen 1210 Lumen

_3000° K _3000° K _3000° K _3000° K

_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile
R7s 1554.10 1394.10 1528.10 1532.10

_ 1x80W _ 1x80W _ 1x80W _ 1x80W

_R7s78 mm. _R7s78 mm. _R7s 78 mm. _R7578 mm.
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GAIO QUADRATA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

0

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase,
1410 lumen, R7s, E27.

Colorazioni: Cornice in metallo verniciato bianco (BI),

grigio (GR), foglia oro (FO) e foglia argento (FA). Vetro satinato.

Omologazioni
el

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut
dimmer, 1410 lumen, R7s, E27.

Colour: metal frame with a white (BI), grey (GR), gold leaf (FO)
or silver leaf (FA) finish. Frosted glass.

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.

Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenab-
schnittsdimmer, 1410 Lumen, R7s, E27.

Farben: Metallrahmen Weif3 lackiert (BI), Grau (GR), Blattgold
[FO) und Blattsilber (FA). Satiniertes Glas.

Zulassungen
Ce@w

Uso: ldmpara de pared o de techo.

Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1410 limenes, R7s, E27.

Colores: marco de metal pintado blanco (B, gris (GR), ldmina
de oro (FO) y ldmina de plata (FA). Vidrio satinado.

Homologaciones
Ce@w

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 11 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.

Bua namnbl: cBeTOAMOAHBIA MOAYNb, R7s, E27.

OTpenku: meTannuyeckas onpasa 6enoro useta (BI), ceporo ugeta (GR),
3onotast donsra (FO) 1 cepebpsiHas chonbra (FA). Matosoe cTekno.

1687.20 LED

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
CBeToANOAHbIA Mogynb 17,5W

.

Omonorauuun
CE@T
BI GR
@ LED 1687.20 LED 1689.20 LED 1694.20 LED 1692.20 LED
_ Modulo Led 17,5W-220V | _ Modulo Led 17,5W-220V | _ Modulo Led 175W-220V | _ Modulo Led 17,5W-220V
_1410 Lumen _1410 Lumen _1410 Lumen _1410 Lumen
_3000° K _3000° K _3000° K _3000° K
_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile
32

R7s 1554.20 1394.20 1528.20 1532.20
_ 1x120W _ 1x120W _ 1x120W _ 1x120W
_R7s 117 mm. _R7s 117 mm. _R7s 117 mm. _R7s 117 mm.

E27 1554.20 E27 1394.20 E27 1528.20 E27 1532.20 E27
_ 2x60W _ 2x60W _ 2x60W _ 2x60W
_E27 _E27 _E27 _E27
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GAIO QUADRATA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

40

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.

Punto luce: modulo LED dimmerabile con dimmer a taglio di fase,

1410 lumen, R7s.
Colorazioni: cornice metallo bianco (Bl), grigio (GR),
foglia oro (FO) e foglia argento (FA). Vetro satinato.

Omologazioni

CE@w

Use: wall or ceiling light.

Light source: the LED module is dimmable with a phase-cut
dimmer, 1410 lumen, R7s.

Colour: metal frame with a white (BI), grey (GR], gold leaf (FO)

or silver leaf (FA) finish. Frosted glass.

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: dimmerbares LED Modul mit Phasenab-
schnittsdimmer, 1410 Lumen, R7s.
Farben: Metallrahmen Weif3 (B}, Grau (GR), Blattgold (FO)
und Blattsilber (FA). Satiniertes Glas.

Zulassungen
[ 3

Uso: ldmpara de pared o de techo.
Punto luz: médulo LED de intensidad luminosa regulable con
regulador de corte de fase, 1410 limenes, R7s.
Colores: marco de metal blanco (BI), gris (GR], ldmina de oro
[FO) y ldmina de plata (FAJ. Vidrio satinado.

Homologaciones
[ 3

Ha3sHaueHue: HaCTeHHbIA 1 NOTONOYHbINA CBETUIILHUK.
Bua namnbl: AMMUpyeMbIil CBETOAMOAHBI MOAY b C AMMMEDOM C OTCEUKOA

a3bl, 1410 nromeH, R7s.

Otpenku: pama 13 metanna 6enoro ugeta (Bl), ceporo useta (GR), 3onoToit
conbrin (FO) n cepebpsiHoii dhonbryt (FA). CaTHUPOBaHHOE CTEKNO.

Omonorauuun
CEm™

1687.21 LED

Modulo Led 17,5W - 17.5W LED module
Led Modul 17,5W - Médulo LED 17,5W
CBeToANOAHbIA Mogynb 17,5W

[T

@ LED

1692.21 LED

_ Modulo Led 17,5 W-220V
_ 1410 Lumen

_3000° K

_ Dimmerabile

R7s

1687.21 LED 1689.21 LED 1694.21 LED

_ Modulo Led 17,5W-220V| _ Modulo Led 17,5 W-220V | _Modulo Led 17,5 W-220V
_ 1410 Lumen _ 1410 Lumen _ 1410 Lumen

_3000° K _3000° K _3000° K

_ Dimmerabile _ Dimmerabile _ Dimmerabile

1554.21 1394.21 1528.21

_ 1x120W _ 1x120W _ 1x120W

_R7s 117 mm. _R7s 117 mm. _R7s 117 mm.

1532.21

_ 1x120W
_R7s 117 mm.
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TUAREG DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED o0 R7s

Colorazioni: lastra in metallo cromato esterna,
interno bianco opaco.

Omologazioni 1615.11
CE@ W (© 1615 LED)

Use: wall light.

Light source: LED module or R7s.

Colour: sheet of chrome-plated metal on the outside, matt
white inside.

Type-approvals
€@ % (© 1615 LED)

Gebrauch: Wandlampe.
Lichtanschluss: LED Modul oder R7s
Farben: auflen verchromte Metallplatte, innen mattweif.

Zulassungen
CE@ ¥ (® 1615 LED)

Uso: lampara de pared.

Punto luz: mddulo LED o R7s.

Colores: placa externa de metal cromado, interior blanco
mate.

Homologaciones
CE@ ¥ (© 1615 LED)

Ha3HauyeHue: HaCTeHHbI CBETUNBHUK.

Bua namnbl: cBETOAMOAHbIA MOAY L UK R7S

OTAenKM: NNacTvHa U3 XpoOMMPOBAHHOTO MeTasna CHapy>u v 6enoro
MaToBOrO LiBETA BHYTPM.

Omonorauuun
CEE T (© 1615 LED)

CR CR
1615.11
@ LED 1615.10 LED 1615.11 LED
_ modulo 2x6W 500mA _ modulo 2x6W 500mA
_3000° K _3000° K
_ 1080 Lumen _ 1080 Lumen
_ Led driver integrato _ Led driver integrato
R7s 1615.10 1615.11
_ 1x200W _ 1x200W
_R7s 78 mm. _R7s78 mm.

1g’%i@
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TUAREG

DESIGN: SAMUEL CODEGONI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: modulo LED o0 R7s

Colorazioni: lastra in metallo bianco opaco esterna, interno
bianco opaco.

Omologazioni
CE@ W (© 1596 LED)

Use: wall light.

Light source: LED module or R7s.

Colour: sheet of matt white coated metal on the outside,
matt white inside.

Type-approvals
€@ % (© 1596 LED)

Gebrauch: Wandlampe.
Lichtanschluss: LED Modul oder R7s
Farben: auflen mattwei3e Metallplatte, innen mattweif.

Zulassungen
CE@ ¥ (® 1596 LED)

Uso: lampara de pared.

Punto luz: mddulo LED o R7s.

Colores: placa externa de metal blanco mate, interior
blanco mate.

Homologaciones
CE@ ¥ (® 1596 LED)

HasHayeHue: HaCTEHHbI CBETUMbHUK.

Bua namnbl: cBETOAMOAHbIA MOAY L UK R7S

OTAenku: nnacTuHa u3 Metanna 6e1oro MaToBoro LBeTa CHapyiu 1
6enoro MaToBOro LBETa BHYTPM.

Omonorauuun
CEm ¥ (® 1596 LED)

@ LED

BI BI

1596.10 LED 1596.11 LED

_ modulo 2x6W 500mA _ modulo 2x6W 500mA

_3000°K _3000° K

_ 1080 Lumen _ 1080 Lumen

_ Led driver integrato _ Led driver integrato
R7s 1596.10 1596.11

_ 1x200W _ 1x200W

_R7s 78 mm. _R7s78 mm.

14 14
R E— —t

42 42

1596.10

Particolare della lampada - Detail of the lamp
Ein Detail der Lampe - Detalle de la ldmpara
[letanb cBeTUMbHMKA
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ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,
il resto & trasparente bianco e ambra. Base bianca.

Omologazioni
({3

Use: ceiling light.

Light source: E27.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is
clear white and amber. White base

Type-approvals
(e

Verwendung: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glas 3/4 in Masse geblasen weifl und bernsteinfarben,
der Rest ist transparent weif3 und bernsteinfarben. Sockel weif.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y &mbar, el resto
es transparente blanco y dmbar. Base blanca.

Homologaciones
CERT

Ha3HayeHue: NoTONOYHbI CBETUNBHMK.

Bupg namnbl: E27.

OTaenku: Ha 3/4 — BbiAYBHOE CTEKIIO 6ENOT0 U SHTAPHOTO LBETA;
oCTanbHOe — NPO3paYHoe CTEKN0 6e0ro M SHTAPHOro LBeTa.

benoe ocHoBaHve.
Omonorauum
e
Bl AM
&
T E27 1731.21 1732.21
Q 1® _1x100W _1x100W
e _E27 _E27
11
++
- E27 1731.22 1732.22
@ 37 _ 1x150W _ 1x150W
i _E27 _E27
45
18
iy -+ E27 1731.23 1732.23
_1x150W _ 1x150W
46 _E27 _E27
1

60



1731.21

1731.22

1731.23
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ARIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

60

Utilizzo: lampada da sospensione.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,
il resto e trasparente bianco e ambra.

Montatura bianca.

Omologazioni
({3

Use: suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is
clear white and amber. White fixture.

Type-approvals
Ce@w

Verwendung: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glas 3/4 in Masse geblasen weifl und bernsteinfarben,
der Rest ist transparent weif3 und bernsteinfarben. Gestell weif3.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y ambar, el resto
es transparente blanco y dmbar. Montura blanca.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noaBECHOM CBETUNBHMK.

Bupg namnbl: E27.

OTAenku: Ha 3/4 — BbiZlyBHOE CTEKNO 6N0ro 1 IHTapHOro LIBETA;
oCTanbHOe — NPo3paYHoe CTEKN0 6e0ro M SHTAPHOro LUBeTa.

Benas onpasa.
BI
Omonorauum
CE@T
Bl AM
E27 1731.31 1732.31 AM
_ 1x100W _ 1x100W
_E27 _E27
11
100 E27 1731.32 1732.32
_ 1x150W _ 1x150W
371» _E27 _E27
+—+
45
E27 1731.33 1732.33
_ 1x150W _ Tx150W
_E27 _E27




1731.33

1731.31

1731.32
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ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: E27 o0 G9.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,
il resto é trasparente bianco e ambra. Base bianca.

Omologazioni
¢ wE

Use: table lamp.

Light source: E27 or G9.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is
clear white and amber. White base.

Type-approvals
ETE

Verwendung: Tischlampe.

Lichtanschluss: E27 oder G9.

Farben: Glas 3/4 in Masse geblasen weifl und bernsteinfarben,
der Rest ist transparent weif3 und bernsteinfarben. Sockel weif.

Zulassungen
(EvE

Uso: ldmpara de sobremesa.

Punto luz: E27 0 G9.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y &mbar, el resto
es transparente blanco y dmbar. Base blanca.

Homologaciones
ETE

HasHaueHue: HaCTONbHbIN CBETUNBHMK.

Bup namnbi: E27 unn G9.

OTaenku: Ha 3/4 — BbiAYBHOE CTEKIIO 6ENOT0 U SHTAPHOTO LBETA;
oCTanbHOe — NPO3paYHoe CTEKN0 6e0ro M SHTAPHOro LBeTa.

Benoe ocHosanve.
Omonorauuun
€ vE
BI AM
+ G9 1731.40 1732.40
Q 17 _ Tx60W _ 1x60W
T _G9 _G9
20 _ Dimmerabile _ Dimmerabile
+ E27 1731.41 1732.41
Q 2 _ 1x100W _ 1x100W
1 _E27 _E27
+—t _ Dimmerabile _ Dimmerabile
33
1 E27 1731.42 1732.42
87 _1x100W _1x100W
s _E27 _E27
1 _ Dimmerabile _ Dimmerabile
45
E27 1731.43 1732.43
46 _ 1x100W _ 1x100W
_E27 _E27
iR _ Dimmerabile _ Dimmerabile
+—F

60



1731.43

1731.42

1731.41

1731.40
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ARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro 3/4 soffiato in pasta bianco e ambra,
il resto & trasparente bianco e ambra. Base bianca.

Omologazioni 1731.52
¢ wE

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: glass, 3/4 blown in white and amber paste, the rest is
clear white and amber. White base.

Type-approvals
ETE

Verwendung: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: Glas 3/4 in Masse geblasen weifl und bernsteinfarben,
der Rest ist transparent weif3 und bernsteinfarben. Sockel weif.

Zulassungen
(EvE

Uso: ldmpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio 3/4 soplado en pasta blanco y &mbar, el resto
es transparente blanco y dmbar. Base blanca.

Homologaciones
ETE

HasHauyeHue: HanombHbIi CBETUMbHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTaenku: Ha 3/4 — BbiAYBHOE CTEKIIO 6ENOT0 U SHTAPHOTO LBETA;
oCTanbHOe — NPO3paYHoe CTEKN0 6e0ro M SHTAPHOro LBeTa.

Benoe ocHosanve.
Omonorauuun
e W El
Bl AM
34
E27 1731.51 1732.51
_ Ix150W _ Tx150W
170 _E27 _E27
_ Dimmerabile _ Dimmerabile
++
30
45
E27 1731.52 1732.52
++
_ 1x250W _ 1x250W
_E27 _E27
180 _ Dimmerabile _ Dimmerabile
+—+
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STRANO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: E27 le .31 e .32, G9 le .30.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.
Metallo bianco verniciato.

Omologazioni 1723.32
CE@T

Use: hanging lamp.

Light source: E27 .31 and .32, G9 .30.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical.
White coated metal.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: E27 bei .31 und .32, G9 bei .30.
Farben: geblasenes Glas milchweif3, asymmetrisch.
Metall weil3 lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: E27 las .31y las .32, G9 las .30.
Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica.
Metal blanco pintado.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noABECHON CBETUIIbHUK.

Bupg namnbl: E27 mogenm .31 1 .32, G9 mogenm .30.

OTAENKK: BbllyBHOE CTEKNO MOMIOYHOrO LIBETA, aCUMMETPUYHOE.
MeTann, okpaLLeHHbIi B 6enblil UBET.

Omonorauum
CE@mY
G9 1723.30
_ Max 1x60W
_G9
Rosone - Rosette - Rosette - Rosetdn
[nck
E27 1723.31 1723.32
_ Max 1x100W _ Max 1x150W
_E27 _E27
16 16 16

—+ ++ —+
L
100 100 100
20 28 38
+—F +—F +—+

21 30 42
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STRANO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27 le .21 e .22, G9 le .20.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.
Metallo bianco verniciato.

Omologazioni
({3

Use: ceiling light.

Light source: E27 .21 and .22, G9 .20.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical.
White coated metal.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27 bei .21 und .22, G9 bei .20.
Farben: geblasenes Glas milchweif3, asymmetrisch.
Metall weil3 lackiert.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de techo.

Punto luz: E27 las .21y las .22, G9 las .20.
Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica.
Metal blanco pintado.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noToN0UHbIA CBETUNBHMK.

Bua namnbi: E27 mopenn .21 1 .22, G9 moaenu .20.

OTAENKM: BbIAYBHOE CTEKIO MONOYHOTO LIBETA, aCUMMETPUYHOE.
MeTann, oKpalLeHHbIit B 6enblit LiBET.

Omonorauuun
CE@mY
G9 1723.20
_ Max 1x60W
_G9
E27 1723.21 1723.22
_ Max 1x100W _ Max 1x150W
_E27 _E27
20 28 38
+— +— 4+

21 30 42

1723.22
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STRANO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: E27 le .41 e .42, G9 le .40.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.
Metallo bianco verniciato.

Omologazioni
[ -

Use: table lamp.

Light source: E27 .41 and .42, G9 .40.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical.
White coated metal.

Type-approvals
CEW 1

Verwendung: Tischleuchte.

Lichtanschluss: E27 bei .41 und .42, G9 bei .40.
Farben: geblasenes Glas milchweif3, asymmetrisch.
Metall weil3 lackiert.

Zulassungen
CET I

Uso: ldmpara de sobremesa.

Punto luz: E27 las .41y las .42, G9 las .40.
Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica.
Metal blanco pintado.

Homologaciones
CET I

HasHaueHue: HacTONbHbII CBETUNBHUK.

Bua namnbi: E27 mopenu .41 1 .42, G9 moaenu .40.

OTAENKM: BbIAYBHOE CTEKIO MONOYHOTO LIBETA, aCUMMETPUYHOE.
MeTann, oKpalLeHHbIit B 6enblit LiBET.

Omonorauuun
CET 1
G9 1723.40
_ Max 1x60W
_G9
_ Dimmerabile
E27 1723.41 1723.42
_ Max 1x100W _ Max 1x150W
_E27 _E27

_ Dimmerabile

_ Dimmerabile

20

21

28

30

38

42

1723.42
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STRANO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte, asimmetrica.
Metallo bianco verniciato.

Omologazioni
[ -

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass, asymmetrical.
White coated metal.

Type-approvals
CEW 1

Gebrauch: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: geblasenes Glas milchweif3, asymmetrisch.
Metall weif} lackiert.

Zulassungen
CET I

Uso: ldmpara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche, asimétrica.
Metal blanco pintado.

Homologaciones
CET I

HasHaueHue: HanombHbli CBETUMBHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTAENKK: BblAYBHOE CTEKIO MONOYHOTO LIBETA, aCUMMETPUYHOE.
MeTann, oKpalLeHHbIit B 6enblit LiBET.

Omonorauuun
CET 1

E27 1723.50

_ Max 1x150W
_E27
_ Dimmerabile

42
—+

175
+—+

30
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura metallo bianco opaco.

Omologazioni 1630.11
CEd T

Use: wall light.

Light source: G9.

Colour: milk-white blown glass. Matt white coated
metal fixture.

Type-approvals
CEWmY

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Mattweifles
Metallgestell.

Zulassungen
CEWw

Uso: lampara de pared.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura metal
blanco mate.

Homologaciones
CEWw

Ha3sHayeHue: HaCTeHHbIN CBETUbHMK.

Bug namnbl: G9.

Otaenku: BoinysHoe cTexno MonouHoro useta. Onpasa 13 metanna
6enoro MaTosoro LeTa.

Omonorauum
CERT
G9 1630.10 1630.11 1630.10
_ 1x60W _ 1x60W
_G9 _G9

17

21 @ 33
10

11 15
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BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: G9 le 1630.20 e 1630.21, E27 la 1630.22.
Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura metallo bianco opaco.

Omologazioni 1630.22
CE@T

Use: ceiling light.

Light source: G9 1630.20 and 1630.21, E27 1630.22.
Colour: milk-white blown glass, matt white coated
metal fixture.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: G9 die Versionen 1630.20 und 1630.21, E27
die Version 1630.22.

Farben: milchweifles geblasenes Glas, mattweifles
Metallgestell.

Zulassungen
CERT

Uso: lampara de techo.

Punto luz: G9 las 1630.20 y 1630.21, E27 la 1630.22.
Colores: vidrio soplado blanco leche, montura metal
blanco mate.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: NOTONOUHbI CBETUNBHMK.

Bua namnbi: G9 mogenu 1630.20 v 1630.21, E27 mogens 1630.22.
OTpenku: BbiayBHOe CTEKN0 MOMOYHOrO LiBETA, OMpaBa 13 MeTanna
6enoro MaTosoro LeTa.

Omonorauuun
CERT
G9 1630.20 1630.21
_ 1x60W _ 1x75W
_G9 _G9
E27 1630.22
_ 1x150W
_E27

OO S

21x11 33x15 48x21
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BLOB

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a una luce
Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura metallo bianco opaca.

Omologazioni
({3

Use: single-light suspended lamp.
Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass. Matt white coated metal fixture.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe
Lichtanschluss: G9.
Farben: Milchweif3es geblasenes Glas. Mattwei3es Metallgestell.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con una luz.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura de metal
blanco mate.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noaBECHOM CBETUNBHUK C 0AHOM Namnoi

Bua namnbi: G9.

Otpenku: BbiayBHoe CTekno MonoyHoro LseTa. Onpasa 13 Metanna
6enoro MaTosoro LeTa.

Omonorauuun
CERT

G9

1630.30

_1x60W
69

10

21x11

1630.30
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BLOB

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada a sospensione a tre luci
Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura metallo bianco opaca.

Omologazioni
({3

Use: three-light suspended lamp.
Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass. Matt white coated metal fixture.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte mit drei Lampen
Lichtanschluss: G9.
Farben: Milchweif3es geblasenes Glas. Mattwei3es Metallgestell.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con tres luces.
Punto luz: G9.
Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura de metal blanco mate.

Homologaciones
CERT

Ha3HaquMe:ﬂOﬂBeCHOﬁCBeTMﬂbHMKCTpeMﬂﬂaMHaMM

Bua namnbi: G9.

Otpenku: BbiayBHoe CTekno MonoyHoro LseTa. Onpasa 13 Metanna
6enoro MaTosoro LeTa.

Omonorauuun
CERT

G9

1630.31

_ 3x60W
69

21x11

1630.31
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BLOB

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da sospensione a una luce

Punto luce: G9 il codice 1630.32 e E27 il codice 1630.33.
Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura metallo verniciata bianco opaca.

Omologazioni
({3

Use: single-light suspended lamp.
Light source: G9 code 1630.32 and E27 code 1630.33.
Colour: milk-white blown glass. Matt white coated metal fixture.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchte mit einer Lampe
Lichtanschluss: G9 Bestellnummer 1630.32 und E27 Bestellnummer 1630.33.
Farben: Milchweif3es geblasenes Glas. Mattweil3 lackiertes Metallgestell.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension con una luz.

Punto luz: G9 referencia 1630.32 y E27 referencia 1630.33.
Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura de metal pintado
de blanco mate.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noaBECHOM CBETUNBHUK C 0AHOM Namnoi

Bupg namnbi: G9 ans Mogenm ¢ kogom 1630.32, a E27 anst mogenu ¢
kopom 1630.33.

Otpenku: BbiayBHoe cTekno MonoyHoro LseTa. Onpasa u3 Metanna,
OKPALLIEHHOTO B 6€rlblil MATOBbIiA LIBET.

Omonorauuun
CERT
G9 1630.32
_ 1x75W
_G9
E27 1630.33
_ 1x150W
_E27
10 10
100 100

20 j; 17 30 i 25

33x15 48x21

1630.33






BLOB DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9 i codici 1630.40 e 1630.41, E27 il codice 1630.42.
Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura metallo bianco opaca.

Omologazioni 1630.40
CET [

Use: table lamp.

Light source: G codes 1630.40 and 1630.41, E27 code 1630.42.
Colour: milk-white blown glass. Matt white coated

metal fixture.

Type-approvals
CET

Gebrauch: Tischlampe.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummern 1630.40 und
1630.41 und E27 die Bestellnummer 1630.42.
Farben: milchweifles geblasenes Glas. Mattweifles
Metallgestell.

Zulassungen
C6F [T

Uso: lampara de sobremesa.

Punto luz: G9 las referencias 1630.40 y 1630.41, E27 la
referencia 1630.42.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura metal
blanco mate.

Homologaciones
CET

HasHaueHue: HaCTOMbHbI CBETUNBHMK.

Bua namnbi: G9 mogenu 1630.40 v 1630.41, E27 mogens 1630.42.
Otpenku: BbiayBHoe CTekno MonoyHoro LseTa. Onpasa 13 Metanna
6enoro MaTosoro LeTa.

Omonorauuun
CET
G9 1630.40 1630.41
_ 1x60W _ 1x60W
_G9 _G9
E27 1630.42
_ 1x100W
_E27

OO

21x11 33x15 48x21
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GHOST BIANCO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHUTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_3aper1cTpupoBaHHas Mogens

Utilizzo: lampada da parete o da soffitto.
Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura cromo lucido .

Omologazioni
({3

Use: wall or ceiling light.
Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Wand- oder Deckenlampe.
Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
CERT

Uso: lampara de pared o de techo.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CERT

Ha3HaueHue: HaCTEHHbII MM NOTONOYHBI CBETUNBHMK.
Bua namnbi: G9.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CERT

G9

1429.10

1x60W
D)

21

17

14






GHOST BIANCO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHUTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_3aper1cTpupoBaHHas Mogens

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte,
Montatura cromo lucido .

Omologazioni
({3

Use: ceiling light.
Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
(e

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
CERT

Uso: lampara de techo.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noToN0UHbIA CBETUNBHMK.

Bupg namnbl: E27.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas onpasa.

Omonorauuun
CERT

E27 1429.20 1429.21 1429.22
_ 1x150W _ 1x150W _ 1x150W
_E27 _E27 _E27

i 1 B

36x32 42x34

O I

48x35

1429.22
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GHOST BIANCO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHUTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_3aper1cTpupoBaHHas Mogens

Utilizzo: lampada da sospensione.
Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura cromo lucido .

Omologazioni
({3

Use: suspension lamp.
Light source: E27.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
(e

Gebrauch: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: noABECHON CBETUIIbHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CERT
E27 1429.30 1429.31 1429.32
_ 1x150W _ 1x150W _ 1x150W
_E27 _E27 _E27
15 15 15
-+ -+ -+
3 5 T
100 I 100
, ] ]
30 CI I 16 38 (LCI I 24 (-k?:l

—t
36x32 42x34

1429.32
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GHOST BIANCO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHUTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_3aper1cTpupoBaHHas Mogens

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura cromo lucido.

Omologazioni
CET [

Use: table lamp.
Light source: G9.
Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
CET

Gebrauch: Tischlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
C6F [T

Uso: lampara de sobremesa.

Punto luz: G9

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET

Ha3sHaueHue: HacTONbHbIA CBETUIBHHUK.

Bua namnbi: G9.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CET

G9

1429.40

_1x60W
69
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GHOST BIANCO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

MODELLO REGISTRATO_REGISTERED TRADEMARK_GESCHUTZTES MUSTER_MODELO REGISTRADO_3aper1cTpupoBaHHas Mogens

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura cromo lucido.

Omologazioni
L R =]

Use: floor lamp.
Light source: E27.
Colour: Milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
[ ]

Gebrauch: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
C6F [T

Uso: lampara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET

HasHaueHue: HanombHbli CBETUMBHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas onpasa.

Omonorauuun
CETE

E27 1429.50

_ 1x250W
_E27
_Dimmerabile

42x34
++
180

30
++
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da parete.

Punto luce: G9.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte,
montatura cromo lucido.

Omologazioni
[

Use: wall light.
Light source: G9.
Colour: Milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
(T

Gebrauch: Wandlampe.

Lichtanschluss: G9.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
CEW@E

Uso: lampara de pared.

Punto luz: G9.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET@

Ha3HaueHue: HaCTeHHbIN CBETUSbHMK.

Bua namnbi: G9.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CEW@E

G9 1599.10

_1X75W
D)
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NEW ORIONE

DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: G9 la 1599.20 e E27 la 1599.21 e 1599.22.
Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.

Montatura cromo lucido.

Omologazioni
[

Use: ceiling light.

Light source: G code 1599.20 and E27 code 1599.21 and 1599.22.

Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
(T

Gebrauch: Deckenlampe.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummer 1599.20 und E27
die Bestellnummern 1599.21 und 1599.22.

Farben: milchweif3es geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend

Zulassungen
CEW@E

Uso: lampara de techo.

Punto luz: G9 las 1599.20 y E27 la 1599.21y la 1599.22.
Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET@

HasHaueHue: noToN0UHbIA CBETUNBHMK.

Bup namnbi: G9 Mogens 1599.20, a E27 mogenn 1599.21 n 1599.22.
OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CEW@E
G9 1599.20
_ 1x75W
_G9
E27 1599.21 1599.22
_ 1x150W _ 1x150W
_E27 _E27
21 36 42
B E—— B E—— B E—
- O O
B e —F— —+—
125 21 25

1599.21
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NEW ORIONE DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: G9 la 1599.30 e E27 la 1599.31 e 1599.32.
Colorazioni: vetro soffiato bianco latte,

montatura cromo lucido.

Omologazioni 1599.32
[

Use: suspension lamp.
Light source: G9 code 1599.30 and E27 code 1599.31 and 1599.32.
Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
(T

Gebrauch: Hangeleuchte.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummer 1599.30 und E27
die Bestellnummern 1599.31 und 1599.32.

Farben: milchweif3es geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
CEW@E

Uso: ldmpara de suspension.

Punto luz: G9 las 1599.30y E27 la 1599.31y la 1599.32.
Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET@

HasHaueHue: noABECHON CBETUIIbHUK.

Bupa namnbi: G9 Mogens 1599.30, a E27 mogenn 1599.31 1 1599.32.
OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CEW@E
G9 1599.30
_ 1x75W
_G9
E27 1599.31 1599.32
_ 1x150W _ 1x150W
_E27 _E27

10 10 10
+ + +
100 100 100
15 25 30
12,5 21 25
+—t +—t G+

21 36 42
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NEW ORIONE

DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada a sospensione con kit di decentramento.
Punto luce: E27

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte,

montatura cromo lucido.

Omologazioni
[{ L]
Use: suspended lamp with decentralisation kit.

Light source: E27.
Colour: milk-white blown glass, chrome-plated fixture.

Type-approvals
(T

Verwendung: Hangeleuchte mit Versetzungs-Set.
Lichtanschluss: E27
Farben: geblasenes Glas milchweif3, Gestell Chrom glanzend.

Zulassungen
CEW@E

Uso: ldmpara de suspension con kit para descentrar.
Punto luz: E27
Colores: vidrio soplado blanco leche, montura cromo brillante.

Homologaciones
CET@

HasHaueHue: noBECHOI CBETUbHIK C HABOPOM ANS YCTAHOBKM He MO LIEHTPY.

Bupg namnbl: E27

Orpenka: BbllyBHOE CTEK/O MOJIOYHOrO LiBETa; onpasa 13 6nectsiiero Xpoma.

Omonorauuun
CEW@E
E27 1599.31 KIT 1599.32 KIT
_ 1x150W _ 1x150W
_E27 _E27
10 10
—++ —++
120 120
300 300
25 30
—+—+ —+—+
21 25
[ [

36 42

1599.32 KIT






NEW ORIONE

DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da tavolo.

Punto luce: G9 la 1599.40 e E27 la 1599.41.
Colorazioni: vetro soffiato bianco latte.
Montatura cromo lucido.

Omologazioni
L R =]

Use: table lamp.
Light source: G9 code 1599.40 and E27 code 1599.41.
Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
[ ]

Gebrauch: Tischlampe.

Lichtanschluss: G9 die Bestellnummer 1599.40 und E27
die Bestellnummer 1599.41.

Farben: milchweif3es geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
C6F [T

Uso: lampara de sobremesa.

Punto luz: G9 las 1599.40 y E27 la 1599.41.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET

Ha3sHaueHue: HacTONbHbIA CBETUIBHHUK.

Bup namnbi: G9 Mogens 1599.40, a E27 mogens 1599.41.
OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CETE
G9 1599.40
_ 1x60W
_G9
_ Dimmerabile
E27 1599.41
_ 1x100W
_E27
_ Dimmerabile
12,5 21
B —— B E—
- O D
B E—— B E——

1599.41
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NEW ORIONE

DESIGN: DAVIDE NEGRI

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro soffiato bianco latte,
montatura cromo lucido.

Omologazioni
L R =]

Use: floor lamp.
Light source: E27.
Colour: milk-white blown glass. Glossy chrome fixture.

Type-approvals
[ ]

Gebrauch: Stehlampe.

Lichtanschluss: E27.

Farben: milchweifles geblasenes Glas. Gestell Chrom
glanzend.

Zulassungen
C6F [T

Uso: lampara de pie.

Punto luz: E27.

Colores: vidrio soplado blanco leche. Montura cromo
lustroso.

Homologaciones
CET

HasHaueHue: HanombHbli CBETUMBHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTaenku: BbiyBHOE CTEKNO MONOYHOrO LBeTa. brecTsiwas
XPOMMpOBaHHas onpasa.

Omonorauuun
CETE

E27

1599.50

_ 1x250W
_E27
_ Dimmerabile

42
-
25

++
178 I
+—+

30
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VOLO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

20/120

25/125

Utilizzo: lampada a sospensione.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro lastra bianco satinato.
Montatura cromo lucido.

Omologazioni
({3

Use: suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: sheet glass with a frosted white finish. Polished
chrome fixture.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Hangeleuchte.
Lichtanschluss: E27.
Farben: Glasplatte weif3 satiniert. Gestell Chrom glanzend.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de suspension.
Punto luz: E27.
Colores: vidrio en placa blanco satinado. Montura cromo pulido.

Homologaciones
CERT

HasHaueHue: I'IO,IJ.BGCHOI?I CBETUJbHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTAenKu: MCTOBOE CTekNo 6enoro MaToBoro Leta. bnectsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CERT

E27

1646.30 BI

_ 1x150W
CE27

E27

1646.31 BI

_1x150W
_E27

1646.31 BI






VOLO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da soffitto.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro lastra bianco satinato.
Base cromo lucido.

Omologazioni 1646.20 BI
CE@T

Use: ceiling light.
Light source: E27.
Colour: sheet glass with a frosted white finish. Polished chrome base.

Type-approvals
CEm v

Verwendung: Deckenlampe.
Lichtanschluss: E27.
Farben: Glasplatte weif3 satiniert. Sockel Chrom glanzend.

Zulassungen
CERT

Uso: ldmpara de techo.
Punto luz: E27.
Colores: vidrio en placa blanco satinado. Base cromo pulido.

Homologaciones
CERT

HazHauyeHue: noTomnoYHbIA CBETUbHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTAenku: IMCTOBOE CTekNo 6enoro MaToBoro Lseta. bnectsiwee
XPOMMPOBAHHOE OCHOBAHME.

Omonorauuun
CERT

E27 1646.20 BI

16 => 71X‘|5UW
i = =

E27 1646.21 BI

= 1x150W
18 —
I o “E27













VOLO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Utilizzo: lampada da terra.

Punto luce: E27.

Colorazioni: vetro lastra bianco satinato.
Montatura cromo lucido.

Omologazioni 1646.50 BI
CEwm

Use: floor lamp.

Light source: E27.

Colour: sheet glass with a frosted white finish. Polished
chrome fixture.

Type-approvals
CETIm

Verwendung: Stehlampe.
Lichtanschluss: E27.
Farben: Glasplatte weif3 satiniert. Gestell Chrom glanzend.

Zulassungen
CEW

Uso: ldmpara de pie.
Punto luz: E27.
Colores: vidrio en placa blanco satinado. Montura cromo pulido.

Homologaciones
CEW

HazHaueHue: HanosbHbIA CBETUMbHUK.

Bupg namnbl: E27.

OTAenKu: MCTOBOE CTekNo 6enoro MaToBoro Leta. bnectsiwas
XPOMMpOBaHHas orpasa.

Omonorauuun
CETIm

E27 1646.50 BI

_ 1x250W
_E27
_Dimmerabile

to

178

|
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MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

8
+—+
iB,S
200
iW 0
+
4,5

Utilizzo: Lampade a sospensione.

Punto luce: E27

Colorazioni: copri-portalampada e rosone in silicone
con cavo tessuto in tinta.

Omologazioni
({3

Use: hanging lamp.

Light source: E27.

Colour: lamp-holder cover and rosette in silicone
with matching fabric cable.

Type-approvals
CE@w

Gebrauch: Hangelampen.

Lichtanschluss: E27

Farben: Abdeckung der Lampenfassung und Rosette
aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen
CE@Y

Uso: Lamparas de suspension.

Punto luz: E27

Colores: cubre- portaldmpara y roseton de silicona
con cable tejido del mismo color.

Homologaciones
CE@Y

HasHaueHwue: ofBecHble CBETUIbHUKN.

Bua namnbi: E27

OTAeNKM: NOKPbITUE AEPXKATENS NaMMbl U AUCK U3 CUMKOHA
C Kabenem 13 TKaH! Takoro Xe LBeTa.

Owmonorauuu
CE@Y

1711.40

Packaging sospensione singola

Single suspension packaging

Packung einzelne Hangelampe

Caja suspension individual

Ynakoska Anst OAMHapHOro NOABECHOrO CBETUNbHMKA

E27 1711.34 1711.35 1711.36 1711.37 1711.38
_1x100W _1x100W _1x100W _1x100W _1x100W
_E27 _E27 _E27 _E27 _E27
E27 1711.39 1711.40 1711.41 1711.42
_1x100W _1x100W _1x100W _1x100W
" E27 TE27 T E27 TE27
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MULTIPLO DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: Lampade a sospensione singola, cavo otto metri, tre kit

decentramento e portalampada.

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone e kit di decentramento in silicone.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

Omologazioni 1711.130

(E@T

Use: single suspended lamps with eight metre-long cable, three

decentralisation kits and a lamp socket. Kit di decentramento - Decentralisation kit
Light source: E27. Versetzungs-Set - Kit para descentrar
Colour: rosette and decentralisation kit in silicone. Lamp-holder Habop Ans ycTaHoBKN He NO LieHTPY

cover in silicone with matching woven cable.

Type-approvals
{1 k4

Verwendung: Hangeleuchten mit einer Aufhangung, acht Meter
langes Kabel, drei Versetzungs-Sets und Lampenfassung.
Lichtanschluss: E27

@™ i

Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Farben: Rosette und Versetzungs-Set aus Silikon. Abdeckung der
Zulassungen

Uso: Lamparas de suspension individual, cable largo ocho metros,

tres kits para descentrar y portaldmpara. 1711
Punto luz: E27

Colores: rosetdn y kit para descentrar de silicona. Cubre-porta-

ldmpara de silicona con cable tejido del mismo color. %
Homologaciones
CE@mY
Ha3sHauyeHue: 0vHapHbIn NOABECHON CBETUMbHMUK C KabenemM ANMHON 8 M,
Tpems Habopamm A5 YCTAHOBKM HE MO LIEHTPY 1 NaTpoHamu.
Bupg namnbl: E27
OTpenka: Auck 1 Habop ANs YCTaHOBKM He N0 LIEHTPY M3 cunukoHa. MokpbiTue .
JepXxarens namnbl U3 CUNKOHA C kabenem 13 TKaHu Takoro xe LeTa.
=
‘o AQ
|

Omonorauum >\< /

@™

N
S

E27 1711.128 1711.129 1711.130 1711.131
_1x100W _1x100W _1x100W _1x100W
o _E27 _E27 _E27 _E27
AH,
4,5
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MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

13

10

Utilizzo: Lampade a sospension 5 luci con kit di decentramento.
Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.
Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

Omologazioni
({3

Use: five-light suspended lamp with decentralisation kit.
Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder cover in
silicone with matching woven cable.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchten mit 5 Lampen und Versetzungs-Set.
Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weif3 lackiertem Metall. Abdeckung der Lam-
penfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen
CERT

Uso: Lamparas de suspension con 5 luces con kit para descentrar.
Punto luz: E27

Colores: roseton de metal pintado blanco. Cubre-portaldmpara de
silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones
CERT

Ha3sHaueHue: noABECHON CBETUIILHUK C 5 namnami 1 ¢ Habopom Ans ycTta-
HOBKM HE M0 LIEHTpY.

Bupg namnbl: E27

OTpenka: Avck 13 MeTanna, OKpaleHHoro B 6enblil LiBeT. MoKkpbITUe Aepxa-
TeNst Namnbl U3 CUNMKOHA C Kabenem 13 TKaH! Takoro Xe LBeTa.

Omonorauuun
CERT

E27

1711.43 1711.44 1711.45 1711.46
_ 5x100W _ 5x100W _ 5x100W _ 5x100W
_E27 _E27 _E27 _E27

1711.46






MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

300

Utilizzo: Lampade a sospensione 5 luci.

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.
Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

Omologazioni
({3

Use: five-light suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder coverin
silicone with matching woven cable.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchten mit 5 Lampen.

Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weif3 lackiertem Metall. Abdeckung der
Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen
CERT

Uso: Lamparas de suspension con 5 luces.

Punto luz: E27

Colores: roseton de metal pintado blanco. Cubre-portaldm-
para de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones
CERT

Ha3sHauyeHue: noABECHON CBETUIILHUK C 5 namnami.

Bupg namnbl: E27

OTphenka: Auck U3 MeTanna, okpaLLeHHoro B 6enbiii useT. MokpbiThe aep-
XaTens naMnbl 13 CUIMKOHA C Kabenem 13 TKaH! Takoro e LiBeTa.

Omonorauuun
CERT

E27

1711.47 1711.48 1711.49 1711.50
_ 5x100W _ 5x100W _ 5x100W _ 5x100W
_E27 _E27 _E27 _E27

1711.50
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MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

300

Utilizzo: Lampade a sospensione 11 luci.

Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.
Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

Omologazioni
({3

Use: eleven-light suspended lamp.

Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder cover in
silicone with matching woven cable.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchten mit 11 Lampen.

Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weif} lackiertem Metall. Abdeckung der
Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.

Zulassungen
CERT

Uso: Lamparas de suspension con 11 luces.

Punto luz: E27

Colores: roseton de metal pintado blanco. Cubre-portaldm-
para de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones
CERT

Ha3sHaueHue: noaBecHON CBETULHUK ¢ 11 namnamm.

Bupg namnbl: E27

OTpenKa: Auck U3 MeTanna, okpaLUeHHoro B 6enblii LiseT. okpbITie
JepXxarens namnbl U3 CUNKOHA C kabenem 13 TKaHu Takoro xe LseTa.

Omonorauuun
CERT

RO

E27 1711.51 1711.52 1711.53
~ 11x100W ~ 11x100W ~ 11x100W
" E27 “E27 T E27

E27 1711.54 1711.55 1711.56
~ 11x100W ~ 11x100W ~ 11x100W
T E27 TE27 T E27

1711.54






MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: Lampade a sospensione a 11 luci con kit di decentramento
Punto luce: E27

Colorazioni: rosone in metallo verniciato bianco.
Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

Kit di decentramento in silicone

Omologazioni 1711.124
CE@T

Use: eleven-light suspended lamp with decentralisation kit.
Light source: E27.

Colour: white painted metal rosette. Lamp-holder coverin
silicone with matching woven cable.

Decentralisation kit in silicone.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Hangeleuchten mit 11 Lampen und Versetzungs-Set
Lichtanschluss: E27

Farben: Rosette aus weif3 lackiertem Metall. Abdeckung der
Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe.
Versetzungs-Set aus Silikon

Zulassungen
CERT

Kit di decentramento - Decentralisation kit
Versetzungs-Set - Kit para descentrar

Punto luz: E27 _ ) Ha6op Ans yCTaHOBKY He Mo LIHTPY
Colores: roseton de metal pintado blanco. Cubre-portalampara de

silicona con cable tejido del mismo color.
Kit para descentrar en silicona

Uso: Lamparas de suspension con 11 luces con kit para descentrar

Homologaciones
CERT

.............................. "

Ha3sHauyeHue: noaBeCHON CBETULHUK ¢ 11 namnamm ¢ Habopom Ans ycTa-
HOBKY He N0 LIEHTpy

Bupg namnbl: E27

OTphenKa: Auck U3 MeTanna, okpaLLeHHoro B 6enblit useT. MokpbiThe aepxa-
TeNA Namnbl U3 CUMKOHA C Kabenem u3 TKaum Takoro xe LiseTa.

Habop Ans ycTaHOBKM He MO LIEHTPY 13 CUAIMKOHA

Omonorauuu
CE@W

E27

1711.124 1711.125 1711.126 1711.127

_ 11x100W _ 11x100W _ 11x100W _ 11x100W
_E27 _E27 _E27 _E27




MULTIPLO | 275




MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

700

45

Utilizzo: Lampade a parete.

Punto luce: E27

Colorazioni: attacco a parete in metallo verniciato nero.
Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta,
lunghezza cavo sette metri dotato di pulsante e spina.

Omologazioni
({3

Use: Wall lights

Light source: E27.

Colour: black coated metal wall fixture. Lamp-holder cover in silicone
with matching woven cable.

Seven metre-long cable equipped with plug and switch.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Wandleuchten.

Lichtanschluss: E27

Farben: Wandanschluss aus schwarz lackiertem Metall. Abdeckung
der Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der gleichen Farbe,
sieben Meter langes Kabel mit Drucktaste und Stecker.

Zulassungen
CERT

Uso: Lamparas de pared.

Punto luz: E27

Colores: fijacion a la pared de metal pintado negro. Cubre-portaldm-
para de silicona con cable tejido del mismo color,

cable largo siete metros con pulsador y clavija.

Homologaciones
CERT

Ha3HaueHue: HaCTeHHblII CBETUNbHMK.

Bupg namnbl: E27

OTphenKa: HaCTeHHbII UCK 13 MeTanna, OKPALLEHHOO B YepHbIi LBET. MokpbIThe
JiepXxatens namnbl U3 CUIMKOHa C kabenem 13 TKauu Takoro xe LipeTa; kabenb
ANMHON 7 M, CHAOXKEHHBIiA BbIKKOUATENEM W BINIKOM.

Omonorauuun
CERT

1711.118

E27

1711.115 1711.116 1711.117
_ 1x70W _ Ix70W _ Ix70W
_E27 _E27 _E27

1711.118

_ Ix70W
_E27

1711.118
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MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: Lampade da tavolo.

Punto luce: E27

Colorazioni: base in silicone.

Copri-portalampada in silicone con cavo tessuto in tinta.

Omologazioni
[ i1k

Use: table lamp.

Light source: E27.

Colour: Silicone base.

Lamp-holder cover in silicone with matching woven cable.

Type-approvals
CEEY

Verwendung: Tischleuchten.

Lichtanschluss: E27

Farben: Sockel aus Silikon.

Abdeckung der Lampenfassung aus Silikon mit Stoffkabel in der
gleichen Farbe.

Zulassungen
Ce@w

Uso: Lamparas de sobremesa.

Punto luz: E27.

Colores: Base de silicona.

Cubre-portaldmpara de silicona con cable tejido del mismo color.

Homologaciones
Ce@w

HasHaueHue: HacTonbHbIii CBETUNBHUKM.

Bupg namnbl: E27

Otpenku: OcHoBaHWe W3 CUINKOHA.

[okpbITve Aep>xaTens namnbl U3 CUMKOHA C Kabenem 13 TKaum
TaKoro e upeta.

Omonorauuu
Ce@w

E27 1711.101 1711.102 1711.103 1711.104 1711.105
_1x60W —1x60W _1x60W —Tx60W _1x60W
_E27 _E27 _E27 _E27 _E27
E27 1711.106 1711.107
1x60W 1x60W
_E27 “E27
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MULTIPLO

DESIGN: ANDREA /

Utilizzo: Lampade a parete/soffitto.
Punto luce: E27
Colorazioni: basi e copri-portalampada in silicone.

Omologazioni
({3

Use: Wall and ceiling mounted lights.
Light source: E27.
Colour: bases and lamp holder cover in silicone.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Wand-/Deckenleuchten.
Lichtanschluss: E27
Farben: Sockel und Abdeckung der Lampenfassung aus Silikon.

Zulassungen
CERT

Uso: Lamparas de techo/pared.
Punto luz: E27
Colores: bases y cubre-portaldmpara de silicona.

Homologaciones
CERT

Ha3HaueHue: HaCTEHHbI/NOTONOYHbI CBETUNBHUK.
Bupg namnbl: E27
OTpenKa: 0CHOBaHME W MOKPbITUE AePXKaTeNs namnbl U3 CUIMKoHa

Omonorauuun
CERT
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_1x100W _1x100W _1x100W ~1x100W _1x100W
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MULTIPLO Accessori = pesion: ANDREA/

Utilizzo: kit di decentramento in silicone e cavo di
alimentazione nei colori bianco, blu, verde, giallo,
rosso, nero, marrone e grigio. Il prezzo del cavo & al metro

Omologazioni
({3

Use: decentralisation kit in silicone and power cable in
white, blue, green, yellow,
red, black, brown or grey. The cable is priced per metre.

Type-approvals
CE@w

Verwendung: Versetzungs-Set aus Silikon und Netzkabel in
den Farben weif3, blau, griin, gelb, rot, schwarz, braun und
grau. Der Preis des Kabels wird pro Meter berechnet.

Zulassungen
CERT

Kit di decentramento - Decentralisation kit
Versetzungs-Set - Kit para descentrar
Habop Ans ycTaHoBKM He MO LieHTPY

Uso: kit para descentrar de silicona y cable de alimentacion
de colores blanco, azul, verde, amarillo, rojo, negro, marrény
gris. El precio del cable es por metro.

Homologaciones
CERT

HasHauyeHue: Habop AN5 YCTAHOBKM HE MO LIEHTPY 13 cunukoHa. Muta-
TeNbHbIA Kabenb 6bIBaeT 6en0ro, CUHEr0, 3eNEHOr0, XENTOro, KPAcHOro,
4EPHOro, KOPMYHEBOTO UK Ceporo LseTa. LieHa Kabens ykasaHa 3a MeTp.

Omonorauum
CERT

Kit di decentramento - Decentralisation kit - Versetzungs-Set - Kit para descentrar - Ha6op Ans yCTaHOBKM He MO LIEHTPY

45 BL VE RO Gl BI NE GR

¢
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1711.KIT.BL | 1711.KIT.VE 1711.KIT.RO 1711.KIT.GI 1711.KIT.BI 1711.KIT.NE | 1711.KIT.GR | 1711.KIT.MA

Cavo di alimentazione - Power cord - Netzkabel - Cable de alimentacién - Kabenb nutanus

NE

100. BL VE RO

1711.CAVO.BL | 1711.CAVO.VE | 1711.CAVO.RO | 1711.CAVO0.GI | 1711.CAVO.BI |1711.CAVO.NE | 1711.CAVO.GR |1711.CAV0.MA
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